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| ' Part I

6. (a) Vocalise fully (i.e. supply the harakat), but do not translate, the passage on.the -
\

opposite page, which should then be detached and tied into your answcr—book
(b) Translate and comment on & Sws ] O,k auly

(¢) Translate and comment on the phrases rva,lbr-" claaand g Osen ke,
explaining the usage here of the verb J==. '

(d) Explain the reference in ¢! ps:. o

oy N.B. Parts (b), (¢) and (d) of question 6 should be answered in Engllsh but CAnd:daﬁcs
. may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English
equivalents.
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

- SUMMER 1970

Advanced level

CLASSICAL ARABIC 1

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION

Three hours

Cand:dates are recommended to spend approximately an hour and a half on Part I, an hour

(a)
(b)

)
@

on Paét 1I and 30 minutes on Part I11.

.
d.{
¥ Part 1

Write an essay in#Arabic on one of the following subjects:

The significance of the ‘Abbasid Revolution of 750.

The réle of the Dhimmis or Protected Peoples in the political and cultural life of
medieval Islam,

The achievements of Arabic culture under the Mamluks of Egypt and Syria.
The importance in recent times of the Suft orders or turug in the spread of Islam

SN e

through the northern part of Africa.

Part 11

Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

2. Discuss and illustrate the use of those negative particles (huridf nafiya) which are used

with verbs.

3. Explain the various i‘rabs which are found with nouns used in the vocative (an-nida’),

and discuss the shortening of nouns used in the vocative (at-tarkhim fi n-nida’).

4. What verbs are called “:h_e sisters of kana" (akhawat fcdna‘), and how are they used?

5. Describe how Arabic forms a circumstantial clause (jumla haliyya) and the usage of the

waw al-hal.
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Part 111
6. (a) Vocalise fully (i.e. supply the harakat), but do not translate, the passage on the
opposite page, which should then be detached and tied into your answer-book.
(b) Translate and comment on @ S ] OJY il

(¢) Translate and comment on the phrases P—G“’UI chaaand (g OO\ |glao
explaining the usage here of the verb J==,

(d) Explain the reference in ,¢! ps2.

N.B. Parts (b), (¢) and (d) of question 6 should be answered in English, but candidates
may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English
equivalents.
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

SUMMER 1970

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC 2

ARABIC LITERATURE

Three hours

Answer SIX questions: two questions from Part I and all questions in Parts II and II1.

All guestions in this paper should be answered in English but quotations in Arabic are allowed.

Part I Pre-Islamic and Umaiyad literature

Can influences from the higher cultures of the lands outside the Arabian peninsula be
discerned in the poetry of the Jahiliyya?

Account for the fact that the early Islamic conquests produced no great epic poetry
(shi‘r malhami).

What are the early literary sources for the Prophet Muhammad’s life and sayings?

Part II Set book

Translate into English one of the following two passages:
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B.S.E.69/4
© 1969 University of London Turn over



GOy S s S ol i ) ol
ol

doy Gl i g2 S o) &) O el Gee il
h\. ‘ L‘J"Y‘ iriall dl ‘))E;: e-} 4:‘::;;4 L‘Ja-!‘ Jl llJJIai lLCl wle

&y ¢ L-.’f}:l} s Y 4 jac (5 a. 4l J= ) di o8
s Unt 361U ol oual G2 Ll gy ST gy 4 oS
‘ U e

W6 ¢ 4 Taimy el Aly) chatll ST o0 ali b 017 3
ek by 1 dlmly oSS ¢ alal nd ) 4T and e Bt )
2T 4y, 0 LT g b T e Y] iy U e o
Yl o ds ¢ ey Gl dalkl ad e Gl
5 3 bw Tuas 055 « alf a o ol ol Jale OF ¢ S
.

cl:-.-u]) ¢ Ja-&-[,f.kdlupubuupuu._,.- g_;Tuc-L...,bu 1515
B 13) Y] ¢ i t’b L.,_...-Kuﬁjll ¢ L.u-..L:.-’- £l e Sl o
Ot OWs ¢ LS G bl ¢ atll aslr] OY ¢ adly el e
Iazal 1 Gl ¢ @ oa L BlaW o Y L Y
2 Olasd g Ul g__aKJI 42l el o Ll 68 slosly adl
Jukzall c}.l P ¢ s dnasd L..r.’Jl ¢ Lo J:-'Y'I} ¢ f.ls Gaadad
- A oe W iy ¢y el JlasY

«.wT_,fulm)mux:au,,dtﬂ;dawm&
221 jelaa Dot | G Bolost Ol OIS, ¢ o glan b ety OF )
G Ol ¢ el do s bl e SV ¢ wedl @ O
P ooml Gete Oyt LIS alely L U 0T 03 L 4 sl
ol LS iy el ol 0S¢ Bal it LAl
cibloly ol Dby s Dphazs ¢ DL gally Lol

B.S.E.69/4

(D)

i

S

Arabic 1

703

UNIVERSITY OF. LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDU_C;ATION EXAMINATION
SUMMER 1970 |

Advanced level

CLASSICAL ARABIC 1

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION

Three hours

Candidates are recommended to spend approximately an hour and a half on Part I, an hour

on Part II and 30 minutes on Part I11. :

Part I

1. Write an essay in Arabic on one of the following subjects:

(a) The significance of the ‘Abbasid Revolution of 750.

(b) The rdle of the Dhimmis or Protected Peoples in the political and cultural life of
medieval Islam.

(¢) The achievements of Arabic culture under the Mamliiks of Egypt and Syria.

(d) The importance in recent times of the Sufi orders or turug in the spread of Islam
through the northern part of Africa.

Part II
Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

2. Discuss and illustrate the use of those negative particles (hurif nafiya) which are used
with verbs.

3. Explain the various i‘rabs which are found with nouns used in the vocative (an-nida’),
and discuss the shortening of nouns used in the vocative (at-tarkhim fi%-nida’).

4. What verbs are called “the sisters of kana’ (akhawat kana), and how are they used?

5. Describe how Arabic forms a circumstantial clause ( jumla haliyya) and the usage of the
waw al-hal.
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Part IIT
Part III  Unseen translation
6. (a) Vocalise fully (i.e. supply the harakar), but do not translate, the passage on the

opposite page, which should then be detached and tied into your answer-book. . s
(b) Translate and comment on @& Swe J| O Y all 5. ot Jde oedb 4 s ‘_';C‘-'—u O‘ 4 L}:“ 'd$ 'L'»)(B b odee s 5

(¢) Translate and comment on the phrases H,Lbuf chra and g OseNa Lshans, A T . N M
explaining the usage here of the verb J==. ""‘Lf‘ sl ‘-")I' 3 “'L‘“JL *’J}‘u 4 ,r"“ ’I'JL‘ L)FL JU'T Cr* syF

(d) Explain the reference in ,¢J! ps2. J‘T) ol ein u‘ jL'J (45,5 S ;'ls)'. i J l- . ‘j:u L.c. W
N.B. Parts (b), (¢) and (d) of question 6 should be answered in English, but candidates \

may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English ' v U‘-J“ 4 -LFU-J" g"w‘ (-(M 3Ladll (e o el J.T} 3 4!).1“
equivalents.
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UNIVERSITY OF LONDON
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1970

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC 2

ARABIC LITERATURE

Three hours

Answer SIX questions: two questions from Part I and all questions in Parts II and 111.
All questions in this paper should be answered in English but quotations in Arabic are allowed.

Part I Pre-Islamic and Umaiyad literature

1. Can influences from the higher cultures of the lands outside the Arabian peninsula be
discerned in the poetry of the Jahiliyya?

2. Account for the fact that the early Islamic conquests produced no great epic poetry
(shir malhami).

3. What are the early literary sources for the Prophet Muhammad’s life and sayings?

Part II Set book

4. Translate into English one of the following two passages:
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1970

Advanced level

CLASSICAL ARABIC 1

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION

Three hours

Candidates are recommended to spend approximately an hour and a half on Part I, an hour

11

on Part Il and 30 minutes on Part 111,

Part I
Write an essay in Arabic on one of the following subjects:

(a) The significance of the ‘Abbasid Revolution of 750.

(b) The rdle of the Dhimmis or Protected Peoples in the political and cultural life of
medieval Islam.

(¢) The achievements of Arabic culture under the Mamliks of Egypt and Syria.

(d) The importance in recent times of the Sufi orders or turug in the spread of Islam
through the northern part of Africa.

Part 11

"

Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

Discuss andyillustrate the use of those negative particles (hurif nafiya) which are used
with verbs.

Explain the various i‘rabs which are found with nouns used in the vocative (an-nida’),
and discuss the shortening of nouns used in the vocative (at-tarkhim fi n-nida’).

What verbs are called “the sisters of kana’* (akhawat kana), and how are they used?

Describe how Arabic forms a circumstantial clause (jumla halivya) and the usage of the
waw al-hal.

B.S.E.69/1
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Part II1

6. (a) Vocalise fully (i.e. supply the harakat), but do not translate, the passage on the
opposite page, which should then be detached and tied into your answer-book.

Part III Unseen translation

(b) Translate and comment on w S J] O auls 5. ot Jﬁ Gl d &2 éﬁ‘.:.l'l L‘,‘ &5 L".-.L'l ’d.-.'. 'L:)(S bode Las 05
(c) Translate and comment on the phrases pﬂ%ﬂ claa and g O\ lsless, R R S D

explaining the usage here of the verb J==. U"Lf' a3 Ll by Ll G L5 g BT JU'T A s-ie
(d) Explain the reference in ;¢! ps:. J‘TJ .)\_,3‘ Ha.n u" jL'J ™, o Js)'.yT i l ‘ l}‘“ 2%
N.B. Parts (b), (c) and (d) of question 6 should be answered in English, but candidates
may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English V4 u\-.'L‘ o oY U‘J"‘ u“’\““ ‘..‘-.- alad)l . O o al L}.TJ ¢ .dJ_,\H
equivalents.
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1969

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC I

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION

Three hours

Candidates are recommended to spend approximately an hour and a half on Part I, an hour

on Part Il and 30 minutes on Part 1I.

PART |

1. Write an essay in Arabic on one of the following subjects:
(a) Non-Arabic influences in the culture of the ‘Abbasid Caliphate.
(b) The threat of the [sma ‘ili movement to orthodox Islam.
(¢) The achievement of the Ayyubid ruler Saladin (Salah ad-Din).
(d) The roles of Jamal ad-Din al-Afghani and Muhammad. ‘Abduh in the revival of
the Arab world.

ParT II

Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

2. Describe and illustrate how Arabic forms a conditional sentence (jumla shartiyya).

3. Distinguish between the usages of the waw al-gasam, the waw an-nudba and the waw al-

ma‘iyya.

4. What reasons cause a noun to be diptote (mamnu* min as-sarf)?
GE

] @ o E
5. Distinguish between the various usages of 0}, 0}, ol and Ol, giving examples.

B.S.E.68/28
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ParT III
6. (a) Vocalise fully (i.e. supply the harakat), but do not translate, the passage on the
opposite page, which should then be detached and tied into your answer book.
(b) Translate and comment on the grammar of UJ'-'U} e
(c) Comment on the noun irs and account for its form and its i@b.
(d) Comment on the words «ia3 ) and their grammar.
N.B. Parts (b), (¢) and (d) of question 6 should be answered in English, but candidates

may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English equiva-
lents.
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UNIVERSITY OF LONDON .
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1967

Advanced level

CLASSICAL ARABIC I

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION

Three hours

Part |
Write an essay in Arabic on one of the following subjects:
(a) The political and religious significance of the Khariji movement in early Islam
(b) Non-Arabic influences in the culture of the early Abbasid period.

(¢) The political, social and cultural effects of the Mongol invasions of the Middle East
in the 13th century.

(d) The beliefs and significance of the Wahhabiyya movement in Arabia.

PArT 11
Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

How are the verbs of wonder (af*al at-ta‘ajjub) formed and used?
What are the different types of apposition (badal)?
Describe and illustrate the various ways of expressing an oath (al-gasam).

Distinguish between and illustrate the use of the conditional particles in, lau and idha.

LH67/2
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ParT I11 UNIVERSITY OF LONDON

(@) Vocalise fully, but do not translate, the passage on the opposite page which should GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

then be detached and tied into your answer-book.

(b) Translate and comment on the grammar of oLl ails Ju. S VMR 1900

(¢) Comment on Ibrahim al-Khalil and his by-name (/agab). Advanced Level

(d) Translate the phrase (=1, (% 9\ and give an example of the phrase ' & Y.
With e verb. B CLASSICAL ARABIC II

N.B. Parts (), (¢) and (d) of question 6 should be answered in English, but candidates 1 ARABIC IITERATLIER
may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English equiva- !

lents.
R Three hours

Answer SIX questions: two questions from part I and all questions in Parts Il and I11.

—
™
3
P
SRS

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

e

| PART I: Pre-Islamic and Umaiyad Literature.

i 1. What does the poetry of the Jahiliyya tell us of the pre-Islamic Arabs’ way of life?

2. Why were poetry and poets condemned in the Qur’an, and what effect did this condem-
nation have on literary activity in the years after the Prophet Muhammad’s death?

=

What themes occur in the work of the great Umaiyad poets?

PArT 11: Set book.

[ 4. Translate into English one of the following two passages:

ln:J.a JJ.-_J_ L‘;’ )l:l; Lf;)hf.y i _‘:'l.li-f d er ‘b-l._.:- (-,JJ)" f}‘ u:-"d: (a)
26 WAl Aok Xy slas SiBy ¢ gum by adey 3,5 L) 4l 33y
)).a;. %Li.ijc.'l)l )L.“ ;’119) ‘.F"tl_ ,:B)C:.ll)'! JL‘H u..u LF l"f"_" C-.Q\Ja
or P ool Ly iy ¢ GIN G \ 2y e il s
L 2 55 1Al Sy oKCay oty ¢ ol ablyis 21 ]
N8 D IS s W s e O d Yl

oy g Ol W i ety 53Uy 0 M 31 B e s,

; LH67/3
LH67/2 ) © 1967 University of London Turn Over

. Sk o cibee



Aty A b e o5T ¢ aVy Aol kS 5 s ) )
ol et R N e i I L it ele 15 gt
Jo 0gdln 0daally o guall b K 35 e tlnl U3 0y ey € 51y
(' Y oblae e Vil 2 Je o A glosaly ol gy ol b
o e ezt e slaay sl i 156 ¢ Gl Vi f"\ e G Ly

l_"fm.lj_,.lk‘ ‘.}(O.ldt-:i'l, JLU ._,.LLJC— Jg:-'l, ‘.!l!} C ) 4512.,) JL?-
bl oo B3 ol eias BT 4y S G0 gy~ )

)5 289 $#85y 0Ny iy b o) ol S

s 2 5

e oV aslis il USRI “‘“‘/o" calsg L;\ R oi L_la_:...‘i_g
'3\ (SBI dlgl LJ’ L)Eg L¢i);3 s&.»L,llaO'j} C9:i&£h\ L&JJ[B #,,J<’(Jpl;ﬂ£ L&aas

1

\,hsﬁlsd al\s and) QAQSH (5;-9423 . _,Sa*J| Lidala g;xDJLJ-JJ ‘,rri >

£ = 1 s
RV Lé"dljgxaj ij 39, N LJ% . Ly'k93 cfﬂ 74 s o C)%} il
LifTBJQS\Jj \2a3fp CJA Zzl;sﬁ. el CJE§ ‘ ¢§SL:513 (}”!35 cfﬁ 5_)174 o {>L§;J]

el B el 00 UL el s Y L il

LH67/3

. 3
e
Jbes, g ol 130 gly <83 Gl o3 Laall Bslo Yk gl
Jom 130 sbmt ol Al dmoa B ediy CF3 by sy wlill
GL.\S]'[L.JL)J.) lw ch-nbi.b.xdﬁf&...n_, b}r‘\ﬁ lyl.(a.il_\_‘jj
55V .bm};u A B o, i ﬁ;\ (R sl
. s -, ; by T / o I -
G el (B e i o alnabo ke do SIS hE R o
2pilly aaa)

ParT 111: Unseen translation.

Translate the following three passages into English:

5.
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UNIVERSITY OF LONDON
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

JANUARY 1967

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC TI

ARABIC LITERATURE

Three hours

Candidates must answer SIX questions in all, question 10 being compulsory. At least one
question must be answered from each section.
All questions in this paper should be answered in English, but quotations in A rabic are allowed.

Part 1: Pre-Islamic and Umayyad Literature

1. Give an account of the life and work of Imru’ul-Qais.
2. Suggest reasons why the Arab conquests produced no great literary epic.

3. Trace the connection between political events and literary production during the
Umayyad period.

Part II: Abbasid Literature

4. What is meant in this period by Adab literature, and how did it arise?
5. Give an appreciation of the life and works of Aba Nuwas.

6. Discuss the new ideas on rhetoric or balagha which appeared during the 9th and 10th
centuries.

7. Why do many people consider al-Mutanabbi the greatest poet of the Arabs?

8. What is a magama, and who were the chief exponents of this literary form ?

LH65/57
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Part I11: Set Book . £ 8 (R /] d , S
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GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
JANUARY 1967

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC II

ARABIC LITERATURE

¥y M Three hours
. i (&)
\If | )
Candidates must answer SIX questions in all, question 10 being compulsory. At least one
question must be answered from each section.
All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.
, Part I: Pre-Islamic and Umayyad Literature
| 1. Give an account of the life and work of Imru’ul-Qais.
' 2. Suggest reasons why the Arab conquests produced no great literary epic.
3. Trace the connection between political events and literary production during the
Umayyad period.
Part II: Abbasid Literature
e . 4. What is meant in this period by Adab literature, and how did it arise ?
k|
gt » | 5, Give an appreciation of the life and works of Abi Nuwas.

6. Discuss the new ideas on rhetoric or balagha which appeared during the 9th and 10th
centuries.

7. Why do many people consider al-Mutanabbi the greatest poet of the Arabs?

8. Whatis a magama, and who were the chief exponents of this literary form ?
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Part I1I: Set Book . /]
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L_g.:dl A ;\f:,a EL-:H 5 e <Pl e M :_l:' Srag f"bﬁ-’ Ordinary Level
b 3 1l gl el Ol Lo e3BYVL OL I ade e CLASSICAL ARABIC
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B GRCN RS U S W ] dsldln b Byl 2SN \
. LL{ L‘:l; ;‘:MA ug_-; ‘1 5 .- o JL“_L Answer all five questions.

No candidate will be credited with apass unless he satisfies the examiners that he
is able to write good English.

Three hours

b r i o 4 ! ; :
_ /J # 1 When writing in Arabic, write on alternate lines only. .
\ i

In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5 all vowel
marks and other orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must
be inserted; the pausal form will not be allowed.
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1, Translate into English:
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2. Translate into English:
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(Cont inued)
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% Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other
orthographic signs.

4. Translate into Arabic, indicating all inflections:

The Sultan of Turkistdn, Tarmashirin, is a powerful sovereign, possessing a
large army and a vast kingdom, and upright in his government. We used to
attend the prayer-services with him (this was during a period of intense and
perishing cold weather) and he never failed to attend the dawn and evening
prayers with the congregation. One day when I was present at the afternoon
prayer, one of his pages came in with the prayer-mat and spread it in the
place where the sultan usually prayed, saying to the imam “Our master desires
you to delay the prayer for a moment while he performs his ablutions.” The
imam said in Persian “Is prayer for God or Tarmashirin?” and ordered the
muezzin to recite the second call., The sultan arrived when the service was
half over, and made the remaining two prostrations at the end of the ranks,
in the place where the shoes are left near the door of the mosque. He then
performed the prostrations that he had missed, and went up laughing to the
imdm to shake his hand, and sitting down in his place said to me “When you
return to your country tell howaPersian mendicant acted thus with the Sultan
of the Turks.”

9. Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) He was a promising writer, but he died in his thirty-first year.

(b) For all his fine words, the judge is one of the meanest of men.

(c) My sister is smaller than I although she is older.

(d) I cannot find your father anywhere in the house; perhaps he has already left.
(e) Both messengers left several days ago, but they have not been heard of since.
(f) This is a proverb current amongst educated and uneducated alike.

(g) Let no one leave the room before the teacher returns.

(h) The lady ordered her maids to open all windows.

(i) There was such acrowd at the station that we nearly missed our friend.

(i) If the manager wants to see you, he will have you called.
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GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
JUNE 1967

Ordinary Level
CLASSICAL ARABIC
Three hours
Answer all five questions.

No candidate will be credited with apass unless he satisfies the examiners that he
is able to write good English.

When writing in Arabic, write on alternate lines only.

In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5 all vowe |
marks and other orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must
be inserted; the pausal form will not be allowed.
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1. Translate into English:
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3. Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other
orthographic signs.

4, Translate into Arabic, indicating all inflections:

The Sultan of Turkistdn, Tarmashirin, is a powerful sovereign, possessing a
large army and a vast kingdom, and upright in his government. We used to
attend the prayer-services with him (this was during a period of intense and
perishing cold weather) and he never failed to attend the dawn and evening
prayers with the congregation. One day when I was present at the afternoon
prayer, one of his pages came in with the prayer-mat and spread it in the
place where the sultan usually prayed, saying to the imdm “Our master desires
you to delay the prayer for a moment while he performs his ablutions.” The
imdm said in Persian “Is prayer for God or Tarmashirin?” and ordered the
muezzin to recite the second call. The sultan arrived when the service was
half over, and made the remaining two prostrations at the end of the ranks,
in the place where the shoes are left near the door of the mosque. He then
performed the prostrations that he had missed, and went up laughing to the
imdm to shake his hand, and sitting down in his place said to me “When you
return to your country tell how a Persian mendicant acted thus with the Sultan
of the Turks."”

5. Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) He was a promising writer, but he died in his thirty-first year.

(b) For all his fine words, the judge is one of the meanest of men.

(c) My sister is smaller than I although she is older.

(d) I cannot find your father anywhere in the house; perhaps he has already left.
(e) Both messengers left several days ago, but they have not been heard of since.
(f) This is a proverb current amongst educated and uneducated alike.

(g) Let no one leave the room before the teacher returns.

(h) The lady ordered her maids to open all windows.

(i) There was such acrowd at the station that we nearly missed our friend.

(j) If the manager wants to see you, he will have you called.
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SUMMER 1966

:‘.“‘ : Advanced level

CLASSICAL ARABIC I

- ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION

-

Three hours

Part I

.

1. Write an essay in Arabic on one of the following subjects: L
(a) The persistence of the ways and attitudes of the Jahiliyya amongst the Arabs

- : during the Umayyad period. !

i (b) Al-Mansir’s foundation of Baghdad and its role as a cultural centre in early Abbasid
times.

(¢) The clash between the Mu‘tazila and their orthodox opponents in the Abbasid
period.

(d) Ibn Khaldin as a sociologist and political theorist.

(e) The revival of Arab nationalism in Syria and Lebanon during the 19th century.

Part 11

Answer, in either English or Arabic, three of the following questions: |

2. How are the nouns of place and time (ism al-makan wa’z-zaman) and the noun of
instrument (ism al-ala) formed?

3. How does Arabic form a conditional sentence (jumla shartiyya)?
4. Discuss with examples the syntax of the circumstantial accusative construction (hal.)

5. Show how the verbs of surprise (af ‘@l at-ta‘ajjub) are formed and used. =
o7 \J: “ o~ 2
§ G & T

s 8
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Advanced Level

CLASSICAL ARABIC II

ARABIC LITERATURE

Three hours

Answer six questions in all, questions 9 and 10 being compulsory. At least one question must be
answered from each Part.

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

Part I: Pre-Islamic and Umayyad Literature

1. How much can be gleaned from pre-Islamic poetry of the Bedouins’ attitude to life
and manner of existence?

2. What role did al-Akhtal play at the court of the Umayyads?

3. Discuss the appearance in the Umayyad period of a new type of love poetry.

Part I1: Abbasid Literature

4. What elements went into the composition of the Siras or lives of the Prophet?
# 5. What new features can be seen in the poetry of Abu’l-‘Atéhiya?
6. Discuss the Caliph al-Ma’miin’s role as a patron of literature and science.
7. Give an appreciation of the work and achievement of Ibn Qutaiba.
8. Discuss the literature produced in Muslim Spain during the age of the Mulik at-

at-Tawd’if (5th/11th century).

Part III: Set book

9. Translate into English one of the following two passages:

(a)
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10. Translate the following passage into English:
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UNIVERSITY OF LONDON
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

SUMMER 1965

: Advanced Level

CLASSICAL ARABIC I

ARABIC LANGUAGE AND CIVILISATION

Three hours

Candidates are recommended to spend approximately an hour and a half on Part I, an hour
on Part Il and 30 minutes on Part II1.

Part I

1. Write an essay in Arabic on one of the following subjects:

(a) The role of the Arabs in preserving knowledge of Greek science and philosophy
! and in transmitting it to Christian Europe

(b) The significance of the Shu‘abiyya movement

i
' ! (¢) The importance of the Safi orders (tarigat) in mediaeval Islamic life
\.. \ (d) The foundation of Cairo by the Fatimids and the role of al-Azhar
3 (e) Napoleon’s expedition to Egypt in 1798 and its impact on the Middle East
! Part II
o Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:
I f 2. Explain the formation of the diminutive of the noun (ism at-tasghir) and the range of
| meanings in its use.
Il 3. Distinguish between and illustrate the various negatives (hurif an-nafy) used with verbs.
; 4. Discuss the formation from nouns of the relative adjective form (an-nisba).
i
/5. Discuss the various constructions which are used for an oath (al-gasam).
|
B
i
{
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Part III
(a) Vocalise fully, but do not translate, the passage on the opposite page which should
then be detached and tied into your answer-book.
(b) Translate the phrase PR Y &ling-Y aly and comment on its grammar
(c) Write a note on the various ways in which J« can be used
(d) Translate the phrase OY! ¢kls and comment on its grammar

N.B. Parts (b), (c) and (d) of question 6 should be answered in English, but candidates

may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English equiva-
lents.
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
JANUARY 1965
Ordinary Level

CLASSICAL ARABIC
Three hours

Answer all five questions.

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners that he is able to write good
English.

When writing in Arabic, write on alternate lines only.

In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5 all vowel marks and other
orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must be inserted; the pausal form
will not be allowed.
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1. Translate into English:

Tt ke LIS, 8oy b ol oSan g S Ll U5
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2y Translate into English:
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Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other
orthographic signs,

Translate into Arabic, indicating all inflections:

‘People think it is so hard to live here in the desert., They feel sorry
for us. ‘You poor monks,’ they say. It is true, we are poor. We do not
eat much and we drink water, But we are rich, truly, as the poor people of
Alexandria and Cairo and New York are not rich. We have peace. And they
do not have that. All the time the war was fought, when the tanks were
firing, we were here praying. They captured one of our hermits in his cave
and they thought he was a spy because he would not talk to them. They
could not understand that he had taken a vow of silence. They asked us if
we knew him, I must tell you that we had not seen him for five years and
he had changed a great deal so that it was hard to recognize him at first.’

‘He never came to the monastery?’
‘Why should he? His cave was his monastery.’
‘How did he eat?’

‘When he first left us a young monk took bread to him every day. Later he
asked for one loaf a week to be put in ahidden place outside the monastery.
He came at night to take it. After a year we found that he no longer
touched the bread. We knew he was becoming perfect.’

‘Are there many hermits?’

‘Very few. It is a hard life, and not all who set out to be hermits can
support the loneliness., That is no disgrace. God means them to live with
their brothers.,’

Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) The Prime Minister has not made his speech yet.

(b) Give us the tools and we shall finish the job.

(c) The moon is full on the fourteenth of the month.

(d) The old lady nearly fell over the chair you left in the doorway.
(e) Watch out! There’s someone hiding behind the tree.

(f) The headmaster’s elder daughter is to be married next month.

(g) If your fingers feel cold, blow on them,

(h) This is the sharpest knife I have ever used.

(i) Fire broke out, and the girls came out screaming.

(j) Trust neither the merchant nor his father; they have a bad reputation.
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

_ JANUARY 1965
< Ordinary Level

CLASSICAL ARABIC

L. Three hours
&0
ﬁ Answer all five questions.

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners that he is able to write good
English.

When writing in Arabic, write on alternate lines only.

g P A
\ - In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5 all vowel marks and other

orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must be inserted; the pausal form
will not be allowed.
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L 4
1. Translate into English:
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2. Translate into English;
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Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other
orthographic signs.

Translate into Arabic, indicating all inflections:

‘People think it is so hard to live here in the desert. They feel sorry
for us. ‘You poor monks,’ they say. It is true, we are poor. We do not
eat much and we drink water, But we are rich, truly, as the poor people of
Alexandria and Cairo and New York are not rich. We have peace. And they
do not have that. All the time the war was fought, when the tanks were
firing, we were here praying., They captured one of our hermits in his cave
and they thought he was a spy because he would not talk to them. They
could not understand that he had taken a vow of silence, They asked us if
we knew him, I must tell you that we had not seen him for five years and
he had changed a great deal so that it was hard to recognize him at first.’

‘He never came to the monastery?
‘Why should he? His cave was his monastery.’
‘How did he eat?’

‘When he first left us a young monk took bread to him every day. Later he
asked for one loaf a week to be put in ahidden place outside the monastery.
He came at night to take it. After a year we found that he no longer
touched the bread. We knew he was becoming perfect.’ ¥

‘Are there many hermits?’

‘Very few. It is a hard life, and not all who set out to be hefmits can
support the loneliness. That is no disgrace. God means them to live with
their brothers.’

Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) The Prime Minister has not made his speech yet.

(b) Give us the tools and we shall finish the job.

(¢) The moon is full on the fourteenth of the month.

(d) The old lady nearly fell over the chair you left in the doorway.
(e) Watch out! There’s someone hiding behind the tree,

(f) The headmaster’s elder daughter is to be married next month.

(g) If your fingers feel cold, blow on them.

(h) This is the sharpest knife I have ever used.

(i) Fire broke out, and the girls came out screaming.

(i) Trust neither the merchant nor his father; they have a bad reputation.
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Answer all five questions.

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners that he is able to write good
English.

When writing in Arabic, write on alternate lines only.

In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5, all vowel marks and other
orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must be inserted; the pausal form will not
be allowed.
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Translate into English:
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Translate into English:
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Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other orthographic signs.
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Translate into Arabic, indicating all inflections:

In 1932, I witnessed an extraordinary incident, strongly suggestive of a tale in the Alf Leila wa Leila,
of a fearless lad who insulted the Commander of the Faithful in such violent and stinging terms, that
seemingly the very excess of his language brought him forgiveness. Dinner was provided in a tent to
a great many poor, and when nearly over a tall boy of about fifteen, in rags, with wild black eyes and
hair, burst unceremoniously in, and was as unceremoniously ejected. He took it ill, and rushed in
again, but was told very gently by a police officer that he had come too late, and was given to a
policeman to be removed. But he kicked, fought, and tried to bite, abusing the patrons of the feast in
unmeasured terms. ‘I come for dinner’, he shouted, ‘and you give me blows: a curse on such charity’.
Again and again attempts were made to lead him quietly away, but in spite of wonderful forbearance
his own violence soon reduced his clothes to tatters, and there was blood on his face. At length a high
officer and a couple of gentlemen who were in the tent talked to him with all gentleness, and someone
kissed him on the head, and he was tamed at last. Then he was led in and a great dish of delicious food
put before him. Such patience and kindness were doubtless largely due to the pitiful appearance of the
young lad, but also from a wish to divert an evil omen from the feast.

Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) Neither his brother nor he is good enough for this job.

(b) Don’t blame us for the damage: we were both out when it happened.
(c) Whata lot of books you have! Have you read them all?

(d) The gardener got thirty-six oranges off a single tree.

(e) Whoever rides this horse had better be careful.

(f) The ladies visited every poor family, and distributed gifts.

(g) Skilful as he is, the horseman nearly fell off.

(h) Her sister and she came out of the house, running as fast as they could.
(i) Iam sure you are wrong, but I am too tired to argue.

(j) The traveller had nothing but a knife to defend himself with.
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UNIVERSITY OF LONDON

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1964
Ordinary Level

CLASSICAL ARABIC
Three hours.

Answer all five questions.

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners that he is able to write good
English.

When writing in Arabic, write on alternate lines only.

In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5 all vowel marks and other
orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, ond madda) must be inserted; the pausal form

will not be allowed.
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i 57 Translate into English:
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% Translate into English:
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3.

Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other
orthographic signs,

Translate into Arabic, indicating all inflections:

Just as we started the engine ‘Abd as-Salam caught sight of a figure far
ahead. It was a man quite alone who was struggling through the sand, As
we approached we saw that he was very old, with a long, snow-white beard,
He hardly even turned his head as we drew alongside, but when we spoke to
him he stopped and greeted us.

He was a strange figure, His face was wrinkled, and his clothes were in
rags. His skin was hardened and dark brown. He looked like a beggar,
wandering about alone in the desert, with his sack on his back; but he did
not ask for anything.

We answered his greeting and asked if he were going to the city and could
we give him a 11ft? But he just shook his head,

‘But why won't you drive with us?’
‘Does it matter whether I arrive five days earlier or later?’

‘But no doubt you have something to do in the city and would like to arrive
early.’

‘Here, where there are no human beings, I am alone with Allah; here I can
hear my own heart beat. Your machine is strange to me.’

He patted the bag he carried across his shoulders.

‘Here T have my dates; and I have some bottles of water. That is all I
need.’

He began to walk on, For some minutes we did not think of starting the
engine, which had stopped, ‘Abd as-Salam said, full of enthusiasm: ‘He
was a very holy man, It will bring us luck to have met him.’

Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) These buildings were inspected four days ago.

(b) If such an incident is repeated, war will be declared,

(c) I'11 give you two hours in which to reach a final decision.

(d) The money you found belongs to your brother; return it to him,

(e) How dirty your hands are! You had better wash them.

(f) The girls were late for school, so they hurried along the road.

(g) The car swerved off the road and nearly fell into the river.

(h) The prisoner was too frightened to speak.

(1) There is nothing more stimulating than a swim early in the morning.
(j) Don't wake us before half-past seven.
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Answer all five questions.

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners that he is able to write good
English. '

When writing in Arabic, write on alternate lines only.

In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5 all vowel marks and other
orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must be inserted; the pausal form
will not be allowed.
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1. Translate into English:
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2. Translate into English:
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Vel am | o el ik e © gl Ldb e
SR SOt PO ESIOE S APN A PR PSS 81 O S PV P
Loy gl g ol FLI G o Gle dbs S uly eall iy
3 * apoal b

¢ g s 8 Lpanin, £ b ix Lol e (I el Byl il
Pl g geall 5 055 ) s 1 bl e J g LI I opry ¢

G un e DI 1) Ll detan sl S b o
b ghoth g 15U pal s il N (Y L
Clol wd ¢ L ot ahels iy gl 2w s Jy Lyt )
cor wad b s Lot

o et L2 J,i.:.)lg...a.ll‘_])w_,s_,él.o il Vi LU pso
vl Ll e g Usi ol sl byt g loye bLai

T -

; v‘ | éw”
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5.

Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other
orthographic signs,

Translate into Arabic, indicating all inflections:

Just as we started the engine ‘Abd as-Salam caught sight of a figure far
ahead, It was a man quite alone who was struggling through the sand., As
we approached we saw that he was very old, with a long, snow-white beard.
He hardly even turned his head as we drew alongside, but when we spoke to

him he stopped and greeted us.

He was a strange figure, His face was wrinkled, and his clothes were in
rags. His skin was hardened and dark brown. He looked like a beggar,
wandering about alone in the desert, with his sack on his back; but he did

not ask for anything.

We answered his greeting and asked if he were going to the city and could
we give him a 1ift? But he just shook his head,

‘But why won’t you drive with us?’
‘Does it matter whether I arrive five days earlier or later?’

‘But no doubt you have something to do in the city and would like to arrive
early.’

‘Here, where there are no human beings, I am alone with Allah; here I can
hear my own heart beat, Your machine is strange to me.’

He patted the bag he carried across his shoulders.

‘Here T have my dates; and I have some bottles of water, That is all I
need.’

He began to walk on, For some minutes we did not think of starting the
engine, which had stopped. ‘Abd as-Salam said, full of enthusiasm: ‘He
was a very holy man, It will bring us luck to have met him.®

Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) These buildings were inspected four days ago.

(b) If such an incident is repeated, war will be declared,

(¢) 1’11 give you two hours in which to reach a final decision,

(d) The money you found belongs to your brother; return it to him,

(e) How dirty your hands are! You had better wash them,

(f) The girls were late for school, so they hurried along the road.

(g) The car swerved off the road and nearly fell into the river.

(h) The prisoner was too frightened to speak.

(1) There is nothing more stimulating than a swim early in the morning.
(J) Don’t wake us before half-past seven.
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Answer all five questions.

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners that he is able to write good
English.

When writing in Arabic, write on alternate lines only.
In Question 4, indicate inflectional vowels only. In Questions 3 and 5, all vowel marks and other

orthographic signs (i.e. the hamza, wasla, shadda, and madda) must be inserted; the pausal form will not
be allowed. ;
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3.

Translate into English:

Joo U Jlas B sl ain add JREN e May G U
tas>y A 6 )L,-)J.l :5.1..‘:5 Jl_,...“ll o b e olal Y95
Ciptinn wbbe | ] Bl Sera i il acade bV pae LB
Jrs i lin gl Jur J& oty el cm o L odoyls L
G a b RIS, GBI . e 3.50 o B,
G G Dl 51 o1, Dbl wle 555 10 Masy o, sl 0
K1 PR TR (L SR ¢ PRRPU P S i PR | I PP T RS
j—?) ;la.“ os, s.)".-&“u‘ﬂ’.;“ ‘.:\."-.‘ L Jd J",;‘:‘:U‘i th'q.‘b’
G B B T B AN o g O
F Y LSl a3 e bl o tad el Y, A e
odey  mmlo oo Jla Yy amla GaOV sl G0 G s G1 0l
e drind Jo 0 I B L S D GOl Vi 1 1 Lia
Cos s S G 5 Sy debo Sab ol WL

Translate into English:

el o LtS psn GBS s LY (s Ja) anadl min 6

o etotons b‘ﬁi—_—j ..).:I-:—‘J '__,0} .Jlf-:"j“—‘ﬂg-’.ﬁjt’;rH)

© i Ghab e Uy Goletil ) ol t e g6 0 et
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e S wsy i wde [ ua e uaduddl e i 1

G s s bagme o 35 oLty waa s a5 OF Wil
PSS P S -5 BN VPR WK P 8 S R ORI 10 i
via sl sy Slasdl G iy

Copy out the Arabic passage in Question 2, adding ALL vowel marks and other orthographic signs.

-

Translate into Arabic, indicating all inflections:

In 1932, I witnessed an extraordinary incident, strongly suggestive of a tale in the Alf Leila wa Leila,
of a fearless lad who insulted the Commander of the Faithful in such violent and stinging terms, that
seemingly the very excess of his language brought him forgiveness. Dinner was provided in a tent to
a great many poor, and when nearly over a tall boy of about fifteen, in rags, with wild black eyes and
hair, burst unceremoniously in, and was as unceremoniously ejected. He took it ill, and rushed in
again, but was told very gently by a police officer that he had come too late, and was given to a
policeman to be removed. But he kicked, fought, and tried to bite, abusing the patrons of the feast in
unmeasured terms. ‘I come for dinner’, he shouted, ‘and you give me blows: a curse on such charity’.
Again and again attempts were made to lead him quietly away, but in spite of wonderful forbearance
his own violence soon reduced his clothes to tatters, and there was blood on his face. At length a high
officer and a couple of gentlemen who were in the tent talked to him with all gentleness, and someone
kissed him on the head, and he was tamed at last. Then he was led in and a great dish of delicious food
put before him. Such patience and kindness were doubtless largely due to the pitiful appearance of the
young lad, but also from a wish to divert an evil omen from the feast.

Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) Neither his brother nor he is good enough for this job.

(b) Don’t blame us for the damage: we were both out when it happened.
(c) Whata lot of books you have! Have you read them all?

(d) The gardener got thirty-six oranges off a single tree.

(e) Whoever rides this horse had better be careful.

(f) The ladies visited every poor family, and distributed gifts.

(g) Skilful as he is, the horseman nearly fell off.

(h) Her sister and she came out of the house, running as fast as they could.
(i) Tamsure you are wrong, but [ am too tired to argue.

(j) The traveller had nothing but a knife to defend himself with.
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" GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

15

SUMMER 1964

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC 1

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION
Three hours

Part 1

Write an essay in Arabic on one of the following subjects:

(a) The significance of the Khawarij movement

(b) The position of the Dhimmi communities under the Caliphate
(¢) Persian influences in Arab culture during the Abbasid Caliphate
(d) The importance of Ibn Khaldiin as a thinker

(¢) Muhammad ‘Ali’s attempts to modernize Egypt.

Part 11

Answer, in either English or Arabic, rhree of the following questions:

2

3,

What reasons cause a noun to be diptote (mamni* min as-sarf)?
What are the different types of apposition (badal)?
What are the particles of exception (hurif al-istithna’) and how are they used ?

Explain and illustrate the use of tahdhir and ighra’.
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Three hours

Answer six questions in all, questions 9 and 10 being compulsory. At least one question must be
answered from each Part.

A
= i i

-,

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

Part I: Pre-Islamic and Unmayyad Literature

i g g5 o

1. What do we learn from pre-Islamic poetry of the Bedouins’ culture and way of life?

—
—_—
')

How did the doctrine of the inimitability (i%az) of the Qur’an affect literary activity in
the years after Muhammad’s death?

3. What themes occur in the poetry of the great Umayyad poets?

Part II: Abbasid Literature

4. Describe the work of the authors who contributed to the formation of the story of the
Prophet’s life and actions (Sirat an-Nabi).

5. Write an appreciation of the life and work of Abli Nuwas.

6. What is meant in this period by Adab literature, and how did it arise?

7. How does al-Mutanabbi’s poetry reflect the different phases of his life ?

8. Compare and contrast Badi® az-Zaman al-Hamadhani and al-Harirl as writers of
Magamat.

Part III: Set book

9. Translate into English one of the following two passages:
ATl o BE dlaly ¢ Byl G elsyY G ollanl s suadl
e Sl G Sl G e B o 6 6l LSBT O e Yy ol L
' s JeY

dow s s 235 Fo - - 0 _ -~ @

p o g u:‘;‘ =‘_-):?’.1>.::1 L'.:l:n'l.::n F Vpeae S u;‘:l
dedly ¢ Sheadl oda SLY (ARl Olasl uB e B e oK Lagas

Al lin e W suaye O e olail () ) o A ki
8y .l degl ] (56 Oollaza ¥l & Chyy ¢ ot Sl 3T s
r T..,a'_iu_ubjrﬂjjaJ-QKTEBJ:JU;KE»T&#H&JQ:MC}
. B3kl ¢ Gile ¢ o Ok o0 Tols o Ol sty Ty Taiy
el bl e A ¥ ja ¢ el 03 & pm of ¢

g # Doy Jla ‘.s;“
»

LH62/154

LH62/155
© 1962 University of London PO,

- | i S




LS TR S e < R

= =

stV Sl T
okl o D5 LAl 0 el e T

/S R st N gt R i e < R
S i ¢ il b Lt e el b oS4 Y1 Of e

T yldl 30 6 pay il il o ¥ Sy . o sl wls
3§ i il el o ¢ oW A2l e OLEVL ST ¢ Aasiny
dl e dpmdl ans W AT ¢ @l G d e ! O WY
A A edl sl al L o alcalesls, O bl e ogde
¢ 9 1T 4 i Byl e ) anty ¢ & T ) T el (o

L e dl
Crmetie ey B 155 Gy ol ol pa5 b soy S8 0l s
D5 W OIS 6 o8 N Jyehy de o o L D Op e
S, (3’9\ A e 07 glae @y i il 3p0 ) O oy i
e st )l & il e & Ol STV A gl s Al
W73 ol Y » 8 o (o Jeie de 6 sl bl 5 o b
455 o Ol €6 Slipb )45 & o Jl U €t IS
1By Eim G wal)
LS
byl oy J il Bsle iV il 0l
LA el o sald R P PL g o R T o
TR DO A i IS R o
Pl Gl Cii isif Y ¢ pme J);;. o Al pai
ol e £y ¢ pdl M A )5 e sy ¢ il s
_ JeY e e mdell e Yy 205 L B el Al
Aty gl oo Je 4 a2 Yy ¢ dmd) ode e ade L2 Y A
‘ i

Part 1V: Unseen translation

10. Translate the following passage into English:
W e by Lo it asl ¢ o e o3
Jios - Ay i) 2y Nl sokh o ol
G obore Opals ol ade 1,5 g ok b e
Ayany ale s L) 1

(b)

Lol ey ) o8 1 e i am o g Loaey
Sl by o) 5 @Il b e Vs 3lsY s, Ul
Doy izt (pls o s Sl el w2 LIS a5 055315
o 3 s Gy N Shey clinas Lagisl (Sl L s pen
oy Lagsy o5t abls 2ag, s, 80y colaily e
Bl Gz OV S3ig Vi e STy bysy cdoy e ddse
sdgs skl & iy el & edi) boaal g s OF
A cep el Slizl e ¥ Ol o oo b G- G
P RC NN < I IR E R P ey
o 3 oad le O 515 )
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ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION
Three hours
Part 1
1. Write an essay in Arabic on one of the following subjects:
(a) The significance of the Khawirij movement '
(b) The position of the Dhimmi communities under the Caliphate
(c) Persian influences in Arab culture during the Abbasid Caliphate
(d) The importance of I1bn Khaldiin as a thinker
(e) Muhammad °Ali’s attempts to modernize Egypt.
I \ Part 11
' Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:
: 2. What reasons cause a noun to be diptote (mamnii* min as-sarf’)?
3. What are the different types of apposition (badal)?
4. What are the particles of exception (hurif al-istithna’) and how are they used ?
o 5. Explain and illustrate the use of rahdhir and ighra’.
"\\P ’ %
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1
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i
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Part 111

6. (a) Vocalise fully, but do not translate the following passage: (N.B. This page should
be detached and tied into vour answer-book).

AN it pad 3 aodid (s 8 oy Yl g LY Sl (D
o B> (e glh hax A Russ $ 5o (R Tyl W el
esstf:rs»&\-‘ Jis sas ity ln of 8 smits 15 aD1ys
o f ol ol afd pois Bl & Gl Ly o el (g o
| ;Lab)wld&dd)h_,Uaal).ﬂng_LL(Jdbj sl L 1G]
* u‘}’.? S sgisl g qu' \{ng g3 s Jap Y JJ_)J s, Ll
l oo 8ly 5% caas?y Camwd Nl olb o) sal L s L'JL. @b_,_,,\)l
iy Cob\ @l sy cuoll 523 o S T |
6 paily elb o olal 33 gy alic (g 3l«~‘>’\.9 B 75 s
J6 L el {.H.DLW uwmlbrbﬂljd_,dlcp d"“"L‘r‘d“ |
. Ml o L) rg:_)la.l sis 3 & sl 3g }al |

(b) Translate and comment on the grammar of <&l = Ol alw 1
(¢) Translate and comment on sl ek |
(d) Explain the reference to ol Vs £ ]
J».__ ;;} (e) Explain the reference to al o o)

N.B. Parts (b), (c), (d) and (e) of question 6 should be answered in English, but candi-
dates may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English
equivalents.
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UNIVERSITY OF LONDON
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1964

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC 11

ARABIC LITERATURE

Three hours

Answer six questions in all, questions 9 and 10 being compulsory. At least one question must be
answered from each Part.

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

Part I: Pre-Islamic and Unmayyad Literature

1. What do we learn from pre-Islamic poetry of the Bedouins’ culture and way of life?

2. How did the doctrine of the inimitability (i‘jaz) of the Qur’an affect literary activity in
the years after Muhammad’s death?

3. What themes occur in the poetry of the great Umayyad poets?

Part II: Abbasid Literature

4. Describe the work of the authors who contributed to the formation of the story of the
Prophet’s life and actions (Sirat an-Nabi).

5. Write an appreciation of the life and work of Abli Nuwas.
6. What is meant in this period by Adab literature, and how did it arise?
7. How does al-Mutanabbi’s poetry reflect the different phases of his life?

8. Compare and contrast Badi‘ az-Zaman al-Hamadhani and al-Hariri as writers of
Magamat.

Part I1I: Set book

9. Translate into English one of the following two passages:

oda g ol oY Gy ol I O pa Talws cliY glle 2l @
;fi Z]}_U'u s Ll div.l) 3 -U}..lﬂ R s'l..pi)}’ ‘3:9):.“ o’u‘b'-i Jas 5.1:..435\
s Sl G S G pan iy 85 6L AT G e Yy sl L

i : Je

o~ Ll -0

D g 2y e e Uil op | e "S5 2
dedly ¢ Bdeadl oda WY Ll Olsl 4B e B p SO Laga
A e e oY sunge O e olal () o) o> W) i
By . il el 3] (56 OolamsaVl oy ¢ st Sliall 1T (sl
Lam oy 839 ¢ oV Lol ¢ Gt Tl il s e ol g
okt ¢ Gile ¢ ¥ ol o0 Ll O Olatl Bz | Tomy Tasy
SLels (Sl o b eVl 4 e el 03 3 s OF & ¥
Do, B (gl
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Part 1V: Unseen translation

10. Translate the following passage into English:
S Gayi by L st asl b o e oo
Jley o+ s el 2y Ay Sl s oG e
Gin wloforc oyals ol ale 15 ¢l b 151 2l
Nyay ale 'I_},;a.a“-'\.a bl 1).,\..3.}
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Answer, in either English or Arabic, three of the following questions: :
28 5

3,

4.

1. Write an essay in Arabic on one of the following subjects:
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UNIVERSITY OF LONDON

NERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER 1964

Advanced Level

CLASSICAL ARABIC |

ARABIC LANGUAGE AND CIVILIZATION
Three hours

Part I

(a) The significance of the Khawarij movement

(b) The position of the Dhimmi communities under the Caliphate
(c) Persian influences in Arab culture during the Abbasid Caliphate
(d) The importance of Ibn Khaldiin as a thinker

(e) Muhammad ‘Ali’s attempts to modernize Egypt.

Part 11

What reasons cause a noun to be diptote (mamni‘ min as-sarf)?
What are the different types of apposition (badal)?
What are the particles of exception (hurif al-istithna’) and how are they used ?

Explain and illustrate the use of tahdhir and ighra’.
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Part 111

6. (a) Vocalise fully, but do not translate the following passage: (N.B. This page should
be detached and tied into yvour answer-book).

S L pad e ([ 5y m Sen Y gle LN St (@

e 25 sl e sl Rese P 55 (s Al WL el
u.»:tfs're;d;ts‘ Jis sap,ily sl f (5 smals 515 adlys
oz f olad ol (p3a 2T G5 L o Gy (ot (o
b Byoi b § U lbal 0i st G Jus s s L
L Iy el gl o) ool (S Jos s o g5 Y Jay e, LA
R b oby 5t cuasby o 2ty jolb o) il b s Ll o Y
) NIV C"H s Ly ol ‘,.;;, TJLQ\ Jf’fl? Il cbs =l
G paily ol o olal 3 sy alis (8 2Dy 53¢ 5y Jleodh
6 LS ceadls WL,.,, alsaal 1o r\.»_sll_«;d_,dc,cs siols ¢ 29\

: ,b..pl o ML) {,B;Jlgl s )_)Sl S e 399 _,:l

(b) Translate and comment on the grammar of ko= Of ala)

! (c) Translate and comment on sl ks
= "‘ - " (d) Explain the reference to ks ls 2,21
'f o (e) Explain the reference to dfei o oL
:: N.B. Parts (b), (¢), (d) and (e) of question 6 should be answered in English, but candi-

dates may use Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English
equivalents.

LH62/154 LH62/154



e e — —————

LH62/154

e TN e S LT T

i

GENERAL

A

UNIVERSITY OF LONDON

SUMMER 1964

Advanced Level
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ARABIC LITERATURE

Three hours

CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

Answer six questions in all, questions 9 and 10 being compulsory. At least one question must be
answered from each Part.

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

Part 1: Pre-Islamic and Unmayyad Literature

1. What do we learn from pre-Islamic poetry of the Bedouins’ culture and way of life?

2. How did the doctrine of the inimitability (i%/az) of the Qur’an affect literary activity in
the years after Muhammad’s death?

3. What themes occur in the poetry of the great Umayyad poets?

Part II: Abbasid Literature

4. Describe the work of the authors who contributed to the formation of the story of the
Prophet’s life and actions (Sirat an-Nabi).

5. Write an appreciation of the life and work of Abli Nuwas.

6. What is meant in this period by Adab literature, and how did it arise?

7. How does al-Mutanabbi’s poetry reflect the different phases of his life?

8. Compare and contrast Badi‘ az-Zaman al-Hamadhani and al-Hariri as writers of
Magamat.

Part III: Set book

9. Translate into English one of the following two passages:

oo 3 ol eloyY 5o o) ol O oo Tal ad Sy & g2l
Sl A s Bl Al ol i sl
st Sl G CN & s ) iy 85 oL Jﬁ&?-\gw\’: ol e
s JieY
ey ol B BnlSneel eain ST e

dbly ¢ ddeadl oda SLEY Ll Glsl Wb e B e oS g
AL e oV sumge Oy o olail ) ol o> LA Ca
By . pddly degl ] 56 Oollam V) 3y ¢ oot bl S sl
Tas ,.L,,’L',J:, ¢ oI bty ¢ ol TT s e s g
o3kl ¢ Gile ¢ _u¥ o 0 Tt 0L olpalt gy | Tamy oy
YOI R L9 N el el p3 S o ol & Y
Doy Jl gl
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Part IV: Unseen translation

10. Translate the following passage into English:
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Answer FIVE questions, choosing THREE from Part I and TWO from Part II. All calculations must be shown.

Credit will be given for the orderly presentation of material; candidates who neglect this essential will be penalized.

UNIVERSITY OF LONDON
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

SUMMER 1963

Ordinary Level

PRINCIPLES OF ACCOUNTS

Three hours

PART I

Answer any THREE questions from this part.

Sundry trade creditors
Sundry trade debtors
Stock-in-trade

Motor vehicles
Furniture and fittings
Bank overdraft

-8 C. J. Ford is in a business and on 1st July, 1962 his assets and liabilities were:

£
2,170
462
2,838
1,800
300
630

On 1st July, 1962 W. S. Morris joined him as a partner on the following terms:

Morris paid £1,400 into the business bank account and brought in a motor van valued at £600. Each partner
is to be allowed interest on capital at the rate of 6% per annum, after which the balance of profit or loss is to be

divided equally.

On 31st December, 1962 the following balances were extracted from the books of the firm:

Prepare the Profit and Loss A
a Balance Sheet as on that date.

Z On st January, 1963, T. J.

books of account, and used the bank acc

Cash in hand and balance at bank
Stock-in-trade
Sundry trade debtors
Sundry trade creditors
Sundry expense creditors
Motor vehicles
Furniture and fittings
Amounts prepaid
Current-accounts:—
Ford—debit balance
Morris—debit balance
Net trading profit for the half year
(before allowing for interest on capital)

£
1,076
3,127
510
2,496
40
2,160
285
16

750
750
1,538

ppropriation Account of the firm for the half year ended 31st December, 1962 and

Wise began business by paying £800 into a bank account. He did not keep complete

ount for both his private and business expenses.

On 31Ist March, 1963, Wise wished to ascertain his profit or loss for the quarter. On that date Cash in hand
was £10 and the balance at the bank £275. Stock-in-trade was valued at £840 and a Motor Van at £450. Trade Creditors
were £496 and Trade Debtors £189. Rent was prepaid £25 and an account for electricity £19 was outstanding.

An examination of bank withdrawals disclosed that £258 of these was

for private expenses. Wise had also

taken £217 for private expenses out of the business takings before paying them into the bank.

The Motor Van was brou
March, 1963.

ght into the business during the quarter at the same figure as the valuation on 3lst

Prepare a Statement to show the profit or loss of the business for the quarter ended 31st March, 1963.

Turn over
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3 F. Wade keeps the usual subsidiary books, a Cash Book and a Petty Cash Book with analysis columns. He
posts the totals to the relevant accounts in the ledger each month.

The following are the monthly totals for the quarter ended 31st March, 1963:

Jan. Feb. March
£ £ £

Sales Book 2,147 2,321 2,629

Purchases Book 1,324 1,472 1,584

Sales Returns Book 32 41 26

Discount allowed 67 72 69
Petty Cash Book (analysis columns)

Office expenses 6 4 2

Postages 4 5 6

Sundry expenses 3 2 7

(a) Make the entries to record the above totals in Wade’s ledger for the quarter ended 31st March, 1963.
(b) State where the ‘contra’ entries would appear for the entries you have made in part (a).

(¢) What rectifying entries would you make if it is subsequently discovered that a page of the Sales Book has been
over added by £10, and a petty cash payment in March of £1 10s. 0d. for postages has been entered by mistake in
the sundry expenses analysis column of the Petty Cash Book? o

4.  A. B. Fox is a manufacturer. On 31st December 1962 the following balances were extracted from his books after
the preparation of the Manufacturing Account:

£

Cost of goods manufactured during the year 36,530
Sales 44,800
Stocks: (31st December, 1962)

Raw materials 2,980

Work in progress 3,760
Stock of finished goods (1st January, 1962) 3,290
Office salaries and expenses 2,380
Factory wages outstanding at 31st December, 1962 170
Selling expenses 3,670
Sundry debtors 4,150
Sundry creditors 5,300
Plant and Machinery (31st December, 1962) 9,350
Freehold Premises 12,000
Furniture and fittings (1st January, 1962) 440
Cash in hand and balance at bank 3,890
Provision for bad debts (1st January, 1962) 190
Drawings for the year 2,000
Capital (Ist January, 1962) 33,980

Prepare Fox’s Trading and Profit and Loss Accounts for the year ended 31st December, 1962 and a Balance -
(Sheet as on that date.
In preparing the accounts regard must be had to the following:

(a) Depreciation £1,650 on Plant and Machinery has already been charged in the Manufacturing Account but £22
is to be written off Furniture and Fittings.

(b) Provision for bad debts is to be increased by £18.
(c) Stock of finished goods at 31st December, 1962 was valued at £3,470.

PART I

Answer any TWO questions from this part.

5 During the year 1962 J. W. Hardman made a gross profit of 259, on a turnover of £21,600, and a net profit
of 12% on turnover. His rate of turnover of stock for the year was 10.

For the year 1963 Hardman estimates that he can increase his rate of turnover of stock to 14, while carrying
the same average stock, by reducing his prices by 57, on selling price and that, if he does this, his ratio of expenses
to turnover will be reduced by 2%,.

-

Calculate

(a) Hardman’s gross profit for 1962.
(b) Hardman'’s expenses for 1962.
(¢) Hardman’s net profit for 1962.

and then calculate to the nearest £1
(i) Hardman’s estimated sales for 1963.
(ii) Hardman’s estimated gross profit for 1963.
(iii) Hardman'’s ‘estimated expenses for 1963.
(iv) Hardman’s estimated net profit for 1963,

6. A limited liability company has an authorised capital of £200,000 divided into 20,000 6% preference shares of £1
each and 180,000 ordinary shares of £1 each. All the preference shares are issued and fully paid: 100,000 ordinary
shares are issued with 15s. per share paid on each share.

On 31st December, 1962, the company’s Revenue Reserves were £30,000, Current Liabilities £7,500, Current Assets
£62,750, Fixed Assets (at cost) £90,000 and Provisions for Depreciation on Fixed Assets £20,250.

~ Make a summarised Balance Sheet as at 31st December, 1962, to display this information, Set out the Balance Sheet
1 such a way as to show clearly the net value of Current Assets.

7. (a) What do you understand by (i) Capital Expenditure, and (ii) Revenue Expenditure?

(b) W. Tanner Ltd. owned freehold business premises of which the book value on Ist January, 1962 was
£10,000.

During 1962 the company engaged Builders Ltd. to repair, paint and decorate and build extensions to these
premises. The invoice from Builders Ltd. dated 30th November, 1962, showed repairs £80, painting and decorating
£170 and cost of building extensions £1,500.

The company also purchased adjoining premises during the year for the sum of £4,000 which was paid by cheque
on 16th December, 1962.

Make the entries in the company’s ledger to record the above transactions
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Candidates are recommended to spend approximately 45 minutes on Part I, one hour
on Part [1, 45 minutes on Part 1II and 30 minutes on Part IV,
] Part 1 -
{
| 1. Write an essay in Arabic on one of the tollowing subjects: ‘
Jl (@) The foundation of Baghdad by al-Mansiir and its role as a cultural and intellectual centre. -
{ (b) The contribution of Muslim Spain to Arab civilisation.
‘
/ () The threat from the Isma‘ilis to orthodox Islam.
. (d) The interchange of culture and ideas between Islam and Christendom during the period of the -
Crusades. '

(e) The importance to the revival of Arab culture of the Egyptian, Lebanese and Syrian newspaper
press in the 19th century.

Part 11

Answer, in either English or Arabic, two of the following questions:

I

What are the characteristics and uses of the various types of literary style (uslib)? Give examples
from Arabic authors.

Illustrate and distinguish between ijaz, musawat and itnab. When is itnab considered justifiable?

-

4. What was the attitude of che literary critics towards quotation (igtzbds) and plagiarism (sariga)? Give
examples to show what was regarded here as legitimate and what was not.

5. Give a critical appreciation of the following lines, explaining the features of style and language:
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Part 111

Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

6. Discuss the syntax of the circumstantial clause (hal) in Arabic.

7. Distinguish between the various uses of the particles iz and inna.

8. Show how the verbs of surprise, af‘al at-ta‘ajjub, are formed and used

9. Discuss the shortening of nouns in the vocative (at-tarkhim fPn-nida)
LH 62/5
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CLASSICAL ARABIC- 11
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Candidates must answer SIX questions in all, question 10 being compulsory.
At least one question must be answered from each section.

All questions in this paper should be answ

Pawt 1@ Pre-Ispamic axp UMAYYAD LITERATURE

1. Whom do you consider to be the greatest of pre-Islamic poets, and for what reasons:

2. Suggest rea
great literary epic.

3. Discuss the role of the great U

P

¢ 3

ered 1n English, but quotations in Arabic are allowed.

sons why the Arab military conquests of the first century after the Hijra produced no

mayyad poets in the political and sectarian disputes of the period.

Part I1: ABAsiD LITERATURE
—— 4. What translations were made into Arabic from Persian literature during the Abbasid period?
o, 5. Give an appreciation of Abu’l-* Atdhiva’s poetry.
g 6. With what truth may al-Jahiz be described as the most versatile writer in all Arabic literature?
7. In the contemporary comparisons and critiques of the poets Abii Tammam and al-Buhturi, what
factors were taken into account?
8. Describe the development of Arabic geographical literature in the 3rd and 4th centuries after the
Hijra.
Part [11: SET BOOK
9. 'Iranslate into English one of the following two passages:
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ParT [V: UnseeN TRANSLATION

Translate the following passage into English:
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Candidates are recommended to spend approximately 45 minutes on Part I, one hour
on Part II, 45 minutes on Part III and 30 minutes on Part IV,

ParT 1

1. Write an essay in Arabic on one of the tollowing subjects:
(@) The foundation of Baghdad by al-Mansir and its role as a cultural and intellectual centre.
(b) The contribution of Muslim Spain to Arab civilisation.
(c) The threat from the Isma‘ilis to orthodox Islam.
(d) The interchange of culture and ideas between Islam and Christendom during the period of the
Crusades.

(¢) The importance to the revival of Arab culture of the Egyptian, Lebanese and Syrian newspaper
press in the 19th century.

Part 11

Answer, in either English or Arabic, two of the following questions:

2. What are the characteristics and uses of the various types of literary style (uslab)? Give examples
from Arabic authors.
3. Tllustraté and distinguish between ijaz, musawat and itnab. When is itnab considered justifiable?

4. What was the attitude of che literary critics towards quotation (igtibds) and plagiarism (sariga)? Give
examples to show what was regarded here as legitimate and what was not.

5. Give a critical appreciation of the following lines, explaining the features of style and language:
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Part I11 Part IV

10. (@) Vocalise fully, but do not translate, the following passage (N.B. This page should be detached
and tied into your answer-book):

Answer, in either English or Arabic, three of the following questions:

6. Discuss the syntax of the circumstantial clause (44l) in Arabic.
7. Distinguish between the various uses of the particles iz and inna. -
8. Show how the verbs of surprise, af‘al at-ta‘ajjub, are formed and used. : (_’,qu-“ D 3= ; LQ‘ .
9. Discuss the shortening of nouns in the vocative (at-tarkhim fPn-nida@’). . OJ Jf o &
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i (b) Translate and comment on the grammar of u'a'-‘U) I
I () Translate and comment on the form of e U;LL-
(d) Comment on the noun %l and account for its irab.
; N.B. Parts (b), (c) and (d) of Question 10 should be answered in English, but candidates may use
Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English equivalents.
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Advanced Level

SUMMER 1963
CLASSICAL ARABIC- 11
ARABIC LLITERATURE
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Candidates must answer SIX questions in all, question 10 being compulsory.
At least one question must be answered from each section.

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

Part 1: Pre-I1seayic aND UMAYYAD LLITERATURE

1. \Whom do you consider to be the greatest of pre-Islamic poets, and for what reasons?
2. Suggest reasons why the Arab military conquests of the first century after the Hijra produced no
great literary epic.
3. Discuss the role of the great Umayyad poets in the political and sectarian disputes of the period.
Part I1: ABBASID LITERATURE
4. What translations were made into Arabic from Persian literature during the Abbasid period?
5. Give an appreciation of Abuw’l-‘Atdhiva’s poetry. _
6. With what truth may al-Jahiz be described as the most versatile writer in all Arabic literature?
7. In the contemporary comparisons and critiques of the poets Aba Tammam and al-Buhturi, what
factors were taken into account?
8. Describe the development of Arabic geographical literature in the 3rd and 4th centuries after the
Hijra.
Part [11: SET Book
9. T'ranslate into English one of the following two passages:
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Part IV: UNSEEN TRANSLATION

10. Translate the following passage into English:
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UNIVERSITY OF LONDON
GENERAI. CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
Advanced Level
SumMmER 1963
CLASSICAL ARABIC—I
ARABIC LANGUAGE AND CIVILISATION

Turee HouRs

Candidates are recommended to spend approximately 45 minutes on Part I, one hour
on Part 11, 45 minutes on Part 111 and 30 minutes on Part IV,

Part 1

1. Write an essay in Arabic on one of the tollowing subjects:
(a) The foundation of Baghdad by al-Mansir and its role as a cultural and intellectual centre.
(b) The contribution of Muslim Spain to Arab civilisation.
(¢) The threat from the Isma‘ilis to orthodox Islam.
(d) The interchange of culture and ideas between Islam and Christendom during the period of the

Crusades.
(¢) The importance to the revival of Arab culture of the Egyptian, Lebanese and Syrian newspaper
press in the 19th century.

Part 11

Answer, in either English or Arabic, two of the following questions:

What are the characteristics and uses of the various types of literary style (ushib)? Give examples
from Arabic authors.
3. Tllustrate and distinguish between ijaz, musawat and itnab. When is itnab considered justifiable?

{9

4. What was the attitude of che literary critics towards quotation (igtibas) and plagiarism (sariga)? Give
examples to show what was regarded here as legitimate and what was not.

5. Give a critical appreciation of the following lines, explaining the features of style and language:
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Part I11 PART IV
Answer, in either English or Arabic, three of the following questions: ) 10. (@) Vocalise fully, but do not translate, the following passage (N.B. This page should be detached
6. Discuss the syntax of the circumstantial clause (kal) in Arabic. ? LB Il 3 ot GRPERESO00K)
7. Distinguish between the various uses of the particles in and inna. \ 5
8. Show how the verbs of surprise, af‘al at-ta‘ajjub, are formed and used. ! : <’l.l¢“ Dot (J" .)-'J ) LA\ C;.a
9. Discuss the shortening of nouns in the vocative (at-tarkhim f*n-nida@). I i E £

(2 xS 2le sl - M s s o LT 509
oY aas P Lisw ol Ji s Las (B - s (U g5 ¢ S5l
G i 0 i g migieo; il S Lo
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1&5>Jo5‘\3-3~é¢—?6@b}3‘d@y ot 130 il & sl

Y obis s UG 00t 53 T i alie X5 5
Ss9b

bolo s sl o (L3 5es s, s (s
35 5 (s

(b) Translate and comment on the grammar of S s
(¢) Translate and comment on the form of S 13;1,{,-

(d) Comment on the noun 4! and account for its {rab.

N.B. Parts (b), (c) and (d) of Question 10 should be answered in English, but candidates may use
Arabic grammatical terms where there are no exact or obvious English equivalents.
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UNIVERSITY OF LONDON
GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
Advanced Level
SuMMER 1963
CLASSICAL ARABIC 11
ARABIC LITERATURE
‘Tnree HOURS

Candidates must answer SIX questions in all, question I0 being compulsory.
At least one question must be answered from each section.

All questions in this paper should be answered in English, but quotations in Arabic are allowed.

Parrt I+ Pre-Istadic axp UMayyap LITERATURE

1. Whom do you consider to be the greatest of pre-Islamic poets, and for what reasons?
2. Suggest reasons why the Arab military conquests of the first century after the Hijra produced no
great literary epic.
3. Discuss the role of the great Umayyad poets in the political and sectarian disputes of the period.
Part I1: ABBASID [LITERATURE
4. \What translations were made into Arabic from Persian literature during the Abbasid period?
5. Give an appreciation of Abwl-‘Atahiya’s poetry.
6. \With what truth may al-Jahiz be described as the most versatile writer in all Arabic literature ?
7. In the contemporary comparisons and critiques of the poets Abi Tammiam and al-Buhturi, what
factors were taken into account?
8. Describe the development of Arabic geographical literature in the 3rd and 4th centuries after the
Hijra.
Part [11: SET BOOK
9. ‘Translate into English one of the following two passages:
.@LHJQ;«J.\?JLMJ.:m"dL,r.m;.«T fitjs—l‘:"ﬁw (a)
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ParT IV: UNSEEN TRANSLATION

10. Translate the following passage into English:
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UNIVERSITY OF LONDON

SumMMER, 1962
Advanced Level

CLASSICAL ARABIC—I1

SpecIFIED TEXTS

with questions on their Language, etc., and History

Traree HoURs

GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

You are required to satisfy the Examiner in BOTH sections of the paper

SecrioN

Translate the following passages into English:
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SecTtioN 11

Only THREE of the following questions should be answered. The answers should be written in English.

Give an account of Mecca as it was on the eve of Muhammad’s mission.
What was the significance of the Ridda?
Describe the steps by which Mu‘awiya became Caliph.

What was the legal status of the Dhimmis in the first century of Islam and how were they in practice
treated?

What discontents were the agents of the Abbasid da‘wa able to utilise against the Umayyads?

Write short notes on the following: the Battle of Uhud; the Qurra’; al-Mukhtar; ‘Abd al-Malik’s
coinage reform; the ‘Peacock Army’.
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1 UNIVERSITY OF LONDON
i GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
’ SuMMER, 1962
Advanced Level
CLASSICAL ARABIC—II

UnspecCIFIED TEXTS; TRANSLATION INTO ARABIC; GRAMMAR

THREE HOURS

Attempt ALL FIVE questions

1. ‘Translate the following passages into English:
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w_) I )J‘) al t),.‘ &=sg J 'E" 0,\ 39 3." : “Jé/ L‘ l g !’ 5 (b) 2. Translate into Arabic with all critical vocalisation (marks will be lost by failure to do this):
R 2 “The Persians take the greatest delight in their gardens, and show more pride in exhibiting them to

the stranger than in pointing out to him their finest buildings. Yet to one accustomed to the gardens

5
v e \ o .- & - Lol /
. . . . . . e L . . 4
()"‘"‘L“ ”j 9 )-l-:j Lr.a)h-“ Of_M r‘.ﬂ.ﬂ K O; °* UMJL?- B [ d.&.&“ d..-!} Ans of the West they appear, as a rule, nothing very wonderful. They generally consist of a square
enclosure surrounded by a mud wall, planted with rows of poplar trees in long straight avenues, and
intersected with little streams of water. The total absence of grass seems their greatest defect in the

r_}lﬁ-l“ L>, tb.“ L.L.L‘ J..s!- JM‘-’" A-LJ-" D‘ U&Jl CLLI l! UJJ '_“3 l.l '.3.‘ eyes of a European, but apart from this they do not, as a rule, contain a great variety of flowers,
and, except in the spring, present a very bare appearance. But in the eyes of the Persian, accustomed
. | c 25 '9 5 i LS e Bl ( sl s to the naked stony plains which constitute so large a portion of his country, they appear as veritable
O’ J" . -”. J _IJ'G""' y,“ L’ s lﬁ"[j" U“:’:" : ‘f‘l : . 8 S gardens of Eden, and he will never be happier than when seated under the shade of a poplar by the
> e side of a stream, sipping his tea and smoking his pipe.’
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= J I g (J‘ -\“9 U"'"hp 3 "L'_) 0“ "" 4. Describe and illustrate the use of the cognate accusative of the verbal noun ((skas Jynis)
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3. Describe and illustrate how Arabic forms conditional sentences (&b, &)1 Jad)
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GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION
SUMMER, 1962 R Q,..
Advanced Level | :

CLASSICAL ARABIC—II

UnsPECIFIED TEXTS; TRANSLATION INTO ARABIC; GRAMMAR
TurRee HoURrs

Attempt ALL FIVE questions

: | 1. Translate the following passages into English:
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2. Translate into Arabic with all critical vocalisation (marks will be lost by failure to do this):

“The Persians take the greatest delight in their gardens, and show more pride in exhibiting them to
the stranger than in pointing out to him their finest buildings. Yet to one accustomed to the gardens
of the West they appear, as a rule, nothing very wonderful. They generally consist of a square
enclosure surrounded by a mud wall, planted with rows of poplar trees in long straight avenues, and
intersected with little streams of water. The total absence of grass seems their greatest defect in the
eyes of a European, but apart from this they do not, as a rule, contain a great variety of flowers,
and, except in the spring, present a very bare appearance. But in the eyes of the Persian, accustomed
to the naked stony plains which constitute so large a portion of his country, they appear as veritable
gardens of Eden, and he will never be happier than when seated under the shade of a poplar by the
side of a stream, sipping his tea and smoking his pipe.’

3. Describe and illustrate how Arabic forms conditional sentences (dsb, a0 J._;Jj
4. Describe and illustrate the use of the cognate accusative of the verbal noun (_skas Jynia)

5. Write short notes on the following e jhas— &5 sls — Joadll e — i-_)-“ P

LH 61/52



.1'-:. ,;_T'::'_Y"" :"7“.-'_

LH 61/52

W e T TR e

ok T S — T

-

1.

: UNIVERSITY OF LONDON
" GENERAL CERTIFICATE OF EDUCATION EXAMINATION

SumMER, 1962
Advanced Level

CLASSICAL ARABIC—I

SpecIFIED TEXTS

with questions on their Language, etc., and History
Turee HoURs
You are required to satisfy the Examiner in BOTH sections of the paper
SectioN I

Translate the following passages into English:
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Secrion I1

Only THREE of the following questions should be answered. The answers should be written in English.

Give an account of Mecca as it was on the eve of Muhammad’s mission.
What was the significance of the Ridda?

Describe the steps by which Mu‘awiya became Caliph.

What was the legal status of the Dhimmis in the first century of Islam and how were they in practice
treated?

What discontents were the agents of the Abbasid da‘wa able to utilise against the Umayyads?

Write short notes on the following: the Battle of Uhud; the Qurra’; al-Mukhtar; ‘Abd al-Malik’s
coinage reform; the ‘Peacock Army’.
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2. ‘Translate into Arabic with all critical vocalisation (marks will be lost by failure to do this):

“The Persians take the greatest delight in their gardens, and show more pride in exhibiting them to
the stranger than in pointing out to him their finest buildings. Yet to one accustomed to the gardens
of the West they appear, as a rule, nothing very wonderful. They generally consist of a square
enclosure surrounded by a mud wall, planted with rows of poplar trees in long straight avenues, and
intersected with little streams of water. The total absence of grass seems their greatest defect in the
eyes of a European, but apart from this they do not, as a rule, contain a great variety of flowers,
and, except in the spring, present a very bare appearance. But in the eyes of the Persian, accustomed
to the naked stony plains which constitute so large a portion of his country, they appear as veritable
gardens of Eden, and he will never be happier than when seated under the shade of a poplar by the
side of a stream, sipping his tea and smoking his pipe.’

3. Describe and illustrate how Arabic forms conditional sentences (A;Lf‘.ﬂ ‘_}..._4-’!)
4. Describe and illustrate the use of the cognate accusative of the verbal noun (ks Js=is)

5. Write short notes on the following aws jhas — & sly — Joadll oo — gl ol
: o
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SecTioN 11

Only THREE of the following questions should be answered. The answers should be written in English.

Give an account of Mecca as it was on the eve of Muhammad’s mission.
What was the significance of the Ridda?
Describe the steps by which Mu‘awiya became Caliph.

What was the legal status of the Dhimmis in the first century of Islam and how were they in practice
treated?

What discontents were the agents of the Abbasid da‘wa able to utilise against the Umayyads?

Write short notes on the following: the Battle of Uhud; the Qurra’; al-Mukhtar; ‘Abd al-Malik’s
coinage reform; the ‘Peacock Army’,
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Attempt ALL FIVE questions

Translate the following passages into English:
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2. Translate into Arabic with all critical vocalisation (marks will be lost by failure to do this):

“The Persians take the greatest delight in their gardens, and show more pride in exhibiting them to
the stranger than in pointing out to him their finest buildings. Yet to one accustomed to the gardens
of the West they appear, as a rule, nothing very wonderful. They generally consist of a square
enclosure surrounded by a mud wall, planted with rows of poplar trees in long straight avenues, and
intersected with little streams of water. The total absence of grass seems their greatest defect in the
eyes of a European, but apart from this they do not, as a rule, contain a great variety of flowers,
and, except in the spring, present a very bare appearance. But in the eyes of the Persian, accustomed
to the naked stony plains which constitute so large a portion of his country, they appear as veritable
gardens of Eden, and he will never be happier than when seated under the shade of a poplar by the
side of a stream, sipping his tea and smoking his pipe.’

3. Describe and illustrate how Arabic forms conditional sentences (&b,2d1 Jadl)
4, Describe and illustrate the use of the cognate accusative of the verbal noun ((3kas Jynis)

5. Write short notes on the following s jhas — & sly — Jradll e — C_,:.H i)

LH 61/52



UNIVERSITY OF LONDON

General Certificate of Education Examination
Advanced Level

Summer 1961

CLASSICAL ARABIC—I

l[; SPECIFIED TEXTS, WITH QUESTIONS ON THEIR LANGUAGE ETC., AND HISTORY

g Three hours

% Candidates are required to satisfy the examiner in BOTH sections of the paper

'%. Section I
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welytd! 80 Lgio s Cialys Gﬂ;_AJ, () Q BT '5 What was the origin of the Khawarij, and what role did they play as an opposition force in

| sttt el Ralin Lgite LAl syl g the Umayyad period?

il o oy poly 3
. 5 ; e - 6. Estimate the value of the culture and literature of the Umayyad court at Damascus; what part
yrdy Bl olpo oy Leaps Lat o, sl did the Caliphs play as patrons?

dasiad dSlas o, wlelidl 4 gl Wpad pab pui¥ 7 Write short notes on the following: the Ghassanid dynasty; the Mi‘raj of the Prophet; the
ﬁ Laeo K ol K2, ‘1).;:_(0......&;]1 Lgas Battle of Kerbela; Ibn az- Zubair; Abu Muslim.
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Section 11

(Only three of the following questions should be answered. The answers should be written
in English)

2. _What opposition, internal and external, did Muhammad have to deal with at Medina?
3. Describe how the Arabs conquered Iraq and Persia, and account for their success.

4. ~Was ‘Uthman a success as Caliph?
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Attempt all five questions

1 Translate the following passages into English:
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2. Translate into Arabic with all critical vocalisation (marks will be lost by failure to do this):
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“The cemetery is much frequented by Muslims, and especially by women. Although many graveyards. -
are placed in arid spots, others grow up around the tomb of a saint and near a spring or holy tre i
Muslim settlements have frequently, in this way, cemeteries lying in the shade of dark foliage, -
pierced by rays of vivid light illumining the whiteness of the tombs. The women go there on Fridays

and retail the gossip of the town. They bring their children with them, and one may often see the

gay tones of their light-coloured garments moving towards the meeting place, while the many-
coloured kites soar above the trees. Death is accepted with resignation, and the living, who, apart

from the compulsory rites, do not pretend to a grief that the joy of living quickly dissipates, frequent

without sorrow the places of the dead, to whom they bring the tender tribute of memory.’

3. Explain and illustrate the difference between the two types of Relative Clause ( daally alall ).

4, Describe ahd illustrate the various types of Apposition ( d.\g ) in Arabic.

5.  Write short notes on the following: alball 40 — Blald r)i - @)l - yaal r..l : 1_
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Three hours

Attempt all five questions

Translate the following passages into English:
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o Translate into Arabic with all critical vocalisation (marks will be lost by failure to do this):

“The cemetery is much frequented by Muslims, and especially by women. Alth

are placed in arid spots, others grow up around the t%mb 0};" aysaint and nvi:ar0 :gst]l:nl']ilt?gn )(fng lila(:(l;y?
Muslim settlements have frequently, in this way, cemeteries lying in the shade of dark foliage
pierced by rays of vivid light illumining the whiteness of the tombs. The women go there on Fridf s
and retail the gossip of the town. They bring their children with them, and one may often see tlze
gay tones of their light-coloured garments moving towards the meeting place, while the many-
coloured kites soar above the trees. Death is accepted with resignation, and thc,living, who, apa}l"t

from the compulsory rites, do not pretend to a grief that the joy of living quickly dissipates, frequent °

without sorrow the places of the dead, to whom they bring the tender tribute of memory.’
3. Explain and illustrate the difference between the two types of Relative Clause ( daally slall )
4, Describe and illustrate the various types of Apposition ( 3 ) in Arabic.

5, Write short notes on the following: alba)l 445 — Elaie r)) - )y - yaual r-l
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1. Translate the following passages into English, and add a short biographical note on the words
underlined in the passages:
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2. Describe the main features of tribal life among the Arabs just before the rise of Muhammad.

3. What do we know of Muhammad’s career as a prophet in Mecca before the hijra, and from what

sources?

4. Compare and contrast the characters and achievements of ‘Umar ibn al-Khattab and ‘Umar ibn

‘Abd al-‘Aziz,

5. Trace the course of the Arab conquest of North Africa and Spain and account for the Arabs’ success.
6. Estimate the achievement of the Umayyad dynasty in the history of the Arabs.

7. Write short notes on the following: the Farewell Pilgrimage (Hajj al-wada‘); Bilal; Ziyad ibn Abihi;

s JU w58 o g idl ol e olgs
s e Slal Ll Sls day S all Jyuy L
il E;}sf Le 0l Y, LS PUINCIE SRS
SV CIPC IS FRER RO LI CI RN CRPC B R e
el s s e wds o5 e waas IS ke
varsls Y wol Lo okt cis a0 Ul L aallo
el de dNaial Sl paxals ol ¢ Ao Lo

20 ) * 03, Al Llaks e e O LU

Secrion 11

(Only THREE of the following questions should be answered. The

answers should be written in English.)

Marwan al-Himar; the Imam Abu Hanifa.
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Answer all FOUR questions,

No candidate will be credited with a pass unless he satisfies the examiners
that he is able to write good English,

When writing in Arabic, write on alternate lines only.
In Question 3, indicate inflectional vowels only, In Questions 2 (b) and
L, however, you must put in all vowel marks and other orthographic signs

(i.e. the hemze., wesla, shadda, and madda); the pausal form will not be
allowed,
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1, Translate into English:
WILE el e il Sl Jh A G ell o
Gl Sdi gl L dedis wl3S ook S il
Ky B el W B e e dde B
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2, (a) Translate the following passage into English; then

(b) Copy it out in Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic

signs,

ol Gl el BL dandl Al sds el e b
Cla g QU Lad ek a0 YL o magi e Jod ¢ ggae
crrobaly Jue g el LWl a (s gy i S

G ) e Bl e e S
Or Say by aanbe §oan Y0 deny gty WL il
Iawloy pobdl W bicdly @y ewm b o0 il Ko sl
C ey wal g B

Gor O e skt Gl Y g wraie o 1y LB LN b
Leo Goe oo Wl v ot o e o pim oladly iaSit
Yy i e § Mgy &g s (GLIL an Yl el

Bt s o Emedll ks Lo Jiba BLIE L,
P A R g i e o i

D asS b o~ tud -

(VBD, 60/27)

ARy =

3

3, Translate into Arabic, indicating all inflections:

Throughout Marrakesh one notes a spirit of industry. If a man has work,
he seems to be happy and well content, MNost traders are very courteous and
gentle in their dealings, and many have a sense of humour that cannot fail to
please, While in the city I ordered one or two lamps from a workmen who had a
little shop in the Madinah, He asked for three days, and on the evening of the
third day I went to fetch them, in company with Salam, The workman, who had
made them himself, drew the lamps one by one from a dark corner, and Salam, who
has a hewk's eye, noticed that the glass of one was slightly cracked,

"Have a care, O Father of Lamps," he said, "the Fnglishman will not take
a cracked glass.," .

"What is this," cried the Lamps' Father in great anger, "who sells cracked
lamps? If there is a flaw in one of mine, ask me for two dollars,”

Salam held the lamp with cracked glass up against the light, "Two dollars,”

he said briefly. The tradesmen's face fell, He put his tongue out and smote

. it with his open hand,

"Ah," he said mournfully, when he had admonished the unruly member, "who

can set a curb upon the tongue?"

L4, Translate into Arabic, adding ALL vowel marks and other orthographic signs:

(a) There are four passengers too many on this bus,

(b) . There is nothing clever in taking advantage of someone else's kindness,
(¢) Enemy airplanes appeared like a swarm of angry bees,

(d) The wind was so strong that several trees were blown over,

(e) Let the tallest boy reach for the book on that shelf,

(f) I was sure thet I had left both pencils on the table; now they
were gone,
" (g) Women to-day have a more varied and more interesting life than in

any other age,
(h) Oh, dear! The rod has broken egain!
(i) The liinister was about to leave when the telegram arrived,
(3) Wouldn't you be annoyed if you were kept waiting hour after hour?

(VBD, 60/27)
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SecTioN I

1. Translate the following passages into English:
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2. 'Translate into Arabic with all critical vocalisation:

“In the Muslim world, as elsewhere, agriculture has seen hard times. The conquering Arabs,
contrary to what might have been expected, judging by the practice of Bedouin banditry, had a
respect for cultivated land, and were wisely anxious to spare the harvest in order not to lose tax
revenue. They kept in good order the irrigation works of Syria and Palestine, the canals, the drainage
of the valleys of the two rivers, and maintained the custom of making use of the Nile floods. The
mistake of the Caliphs was to found great estates as gifts to their favourites, only to confiscate them
later, and so to cause, through bad methods of cultivation, a certain disequilibrium in production
and in the distribution of the population.”

Section 11

(Answer ALL the following questions)

(a) Describe and illustrate how Arabic forms Conditional Sentences &a.b.&n A‘j"

(b) Give the plurals of: }slll-l

by gl

f.l" 32 3

(¢) Discuss, with examples, the formation and use of the Vocative. }l M‘

f /
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SecrtionN 1

1. Translate the following passages into English:—
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1. Translate the following passages into English:
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2. ‘Translate into Arabic with all critical vocalisation:

“It is a lovely picture seen from the boat, but the life of the people cooped up on that precarious
ridge of life, hovering on a bare foothold between the water’s edge and the steep-rising wall of
sand and stone, is hard and terrible. The orange sand that looks so beautiful to the traveller, to
them is an unanswering and cruel waste, My mind flew pack to the green fields of England and
the terraced vineyards of Lebanon and I felt bewildered before the appalling lottery of birth
which decides the geographical distribution of mankind. Yet in spite of the inhospitable-ness
of their shore, these people, I knew, were passionately attached to it. The cooks and waiters in
the best houses and hotels of Egypt come from this Barberine country. They spend years in the
soft luxury of Cairo and Alexandria, but most of them, when they have saved up a little money,
go back to that sun-baked ridge, build a house among the rocks and live in it for the rest of
their days . .. "

Secrion 11

(Answer ALL the following questions.)

(@) Give six examples of the different forms of the Broken Plural. What types of nouns take the
Sound Plural ?

- E
(b) What are the rules with regard to the nouns used in connection with O5 and O] ? How do these
words affect the simple nounal sentence? Give examples.

(¢) Compose sentences showing the use of the following: L —L — ) — ) —G—Y
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2. Write short notes on the words underlined in the above passages.

Secrion 11

(Only THREE of the following questions should be answered. The answers should be
written in English.)

1. Give some account of any one of the Umayyad rulers.
2. Account for the struggle between *Uthman and ’Ali describing its course.
3. Sketch the Arab conquest of and settlement in either Egypt or Persia.

4. Describe the events which led to the Prophet’s Emigration from Mecca to al-Madina and the diverse
groups whom he united in the latter city.

B, Thef'e is no doubt that “the Qur‘an is Muhammad’s Book’. Discuss this statement in relationship
to his life and work in Arabia, .

6. Write short notes on the following:
Abu Bakr — Hudaibiya — Hafsa — Uhud — Khandagq.
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SECTION I

1., Translate the following passages into English:- -
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2. Write short notes on the words underlined above,

SECTION IT

(Only THREE of the following questions should be answered. The

answers should be written in English,)

(i)  What were the main problems facing the Prophet on his arrival in Medina

after the Hijra? Assess the effectiveness with which he solved them,

(i1) Discuss the political significance of the murder of Uthman ibn Affan.

(iii) To what extent was the rapid progress of the Arab conquests due to the

weakness of the Byzantine and Persian empires?
(iv) Describe and discuss the reforms of rUmar ibn fAbd al—t&zzz.
(v) Trace the growth of the Shi‘a up to the fall of the Umayyads.
(vi) \Write short notes on the course of the following battles:-

Badr, Uhud,

al-Khandaq. The siege of al-g';‘if.

(VBD.56/31)
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SECTION I

Translate the following passages into English:=
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2‘. Translate into Arabic with all critical vocalisation:=

As resistance was now at an end, the soldiers abandoned themselves to
pillage, and soon stripped the dwellings of every portable article of value,
While engaged in this work of devaatatidn, a murmuring sound was heard as of
the hoarse rippling of waters, and a cry arose that the dikes were broken,

The General now understood the business of the men whom he had seen in the
boats at work on the mole which fenced in the great basin of the lake. In
désperation the enemy had pierced it and thus laid the country under an
inundation by allowing the waters of the salt lake to spread over the lower
Greatly alarmed, the Ceneral called his men together, and made haste
Had they remained three hours longer, not a soul could
They came staggering through the water which was fast gaining
upon them, moving with difficulty under the weight of their booty.
distance their path was illumined by the glare of burning buildings, but as the

level.
to evacuate the city,
have escaped,

For some

light faded away in the distance they wandered with uncertain steps, often chest-
deep in water,
SECTION II -
(Answer ALL the following questions.) 8
(a) Give the opposite number of the following nouns:-
i o S’ it s L '::{_f:
Gl 3 g0 L i 2 5 Wl
(b) Give three uses of the particle ‘_";; and illustrate these usages in simple
sentences,
(¢) Vhich nouns regularly form their plural according to the pattern of the

Sound Plural Masculine?
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SECTION I

Translate the i‘ollowing passages into English :-
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Write notes on the words underlined above.

SECTION II

(Only THREE of the following questions should be answered.
The answers should be written in English.)

(a) To what extent is the literary biography of the Prophet (Sira)
valid as historical source material ?

(b) How far did Islam change the social pattern of Arabian society
during the lifetime of the Prophet ?

(c) Discuss the factors which helped to make possible the success
of the Muslim conquests.

(d) Who was the most able of the Umayyad caliphs ? Give reasons for
your choice and an appreciation of his achievements.

(e) What were the causes of the downfall of the Umayyads ?

(f) Write short notes on the following :=

Khara j Diwan Mawla Dhimma

(VED-55/ 31)
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SECTION I
Translate the following passages into English:-
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2.

(a) Give the p%gﬁgls of the following :=-

2. -
Translate intd Arabic with all critical vocalisation -

Times had changed since those poor fugitives walked in
darkness and sorrow on the low-lying islands, drove stakes into
the sand and spread reeds for their bed. Around them was nothing
but the dark lonely waters, the sea-bird's melancholy cry, the
mist, the salt air and the flat plain.

On those islands had arisen a city of surpassing loveliness
- great ships lay at its marble quays, their pennants touching
the balconies and walls of old palaces . Branching off from the
great thoroughfares bustling with commerce were sweet and silent
lanes of water, with summer palaces and gardens sloping downwards
to the shore. In the fashionable quarter was a lake which every
evening was covered with boats. In those days the boatmen were
slaves from the East, who sang as they rowed the music of their
gozes - the camel-song of the Sahara or the soft songs of the
udan .

The government of the city was a rigid aristocracy and
can boast of few illustrious names. It contributed little to
the creation of modern art, although its printing press was of
help in spreading the revival of ancient learning.

SECTION II
(Answer ALL the following questions)

4 s - T Zor s
. W o= - . A A\ < e’
(e oF sl o ke 3V Jsse o

(b) Discuss with examples the formation of the Elative . (Jwaddl! (1)

(c) Give examples of the agreement of the cardinal numbers

with the objects numbered.

(VEDe55/32)
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SECTION I

1. Translate the followlng passages Into Engllish:-

s bl G 10
ryS]J):‘,!_, dfu"‘d“l ‘51)‘_”

b Wbl LWL b o e o, ()
oda wlis wi) @by Lt 4 el oamys

3 e al eVb sl Vo b Lo ns bop Lin a Laap dld 3
gd el Ll ads e WM e by Bl by b g o) ot
wadly 1y ‘Gl o) Al j__?_J_'Lgﬂ@ amgpi O J] s ums Sl

edlisl o) b b JGS oleu

s gzl 5] g L Jaals el 5wl

Iy o ALl sday el J Yy el uly Yy el ciss Wl s

Jﬁjl;eq,ahg=.f;3 o)y 5¢4=¢J A ) e e by a2 g5
b 'LYL;-“J inw Jho F b i o J 1 e bgsm eud us
el Wb Lsle Y] elle it B ol gB il Tad ca Lagul

J6 oo by JB Jlas el o ilas el Sy W e Sl o W)y
o Jb ) e 5 s JB gt 1oy ey o1 ) gl el g

‘JBJJA 35‘JB RS éﬂp%;

Gon gl Laslo 8 b pisly Jal dls Jog))

oo 55 ) ame col b b Laplad Ll e oo )ly Jui 4 pobs

Ll ) 1Y U6 Jls g Ll as

D1 Jouy b Wy om0 ptang Loy W Gl 8 sl 2l JB )
Ko paymal i S L By panl g bl o el ale
Pt insy by dH:Ld‘JStrn era ol gl AT ey JL

OB ¢ lan pei a e e Do Dnad |

o= o ol o ol amy gl ol JBy ¢ el ul‘u":""
e s o gy wlmel i Jido prle Al oy ol g o gLt e

Joiians gy i e g 2o (o
té;A?j1‘U‘Lb*U L Jts ol

“(VBD.54/36)

Uil 8 o ol e g3 e Jun o
L oyl JBy il sb 5 oalad Al o
(F.Ts05



| 2. PN

3.

LIt ol i : S 5 B ] ui
Jowy LB Ilyu L ‘M_,ul‘ el b B alay J&s aduzels J6 awll JL‘;_, 2. Write notes on the words underlined above.
PR PSRN R O B ARERE 1[5 B o TS PRI M o
sl By s el WL, | SECTION II

(Only THREE of the following questions should Dbe answered.
The snswers should be written in English.)
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(a) Give the reasons for Quraysh's opposition to the Prophet
Muhammad .

(b) Give an account of the calliphate of 'UEEp;n bn ‘Affan.

() Account for the hostility of ‘A’isha bint Abl Bakr to
‘A11 bn Abi Talib. Sketch her character.

(d) Describe the Arab naval expeditions against the Byzantines

g R & during the Umayyad period.

(e) The reign of ‘Abd al-Malik bn Marwan was the brightest
period of Umayyed rule. How far is this true?

(f) write short accounts of TWO of the following:~

‘Umar bn ‘Abd al-‘Aziz; Mupammad bn al-Qasim;

Mug‘ab bn al-Zubayr; ‘Ugba bn Nafi‘.
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2. Translate into Arabic with all critical vocalisation:- in BOTH sections of the paper.)
The Emperor Rudolph enjoyed great popularity in all : SECTION I

parts of his empire. He often put on a plain grey coat
and went alone and unrecognized among his subjects. In 1. Translate the following passages into English:-

Mainz he once got up very early, while his servants were. BTR Vil s es %% “
still sleeping, and went into the town. It had been - Mo anw o liade w8y od ol : d o s s 8 ()
freezing in the night, and the wind blew cold. As he ' 2 "T:, 1_,,“-: LS e .-lu 4
turned round & corner, he saw a baker's shop and resolved rﬂﬂJ,‘I Sr o ! Ll sde wdad W) @By Leai §oaal o aogs
to go in. He pushed the door open, shut it carefully ] 'Jjg L 2 i '
after him and sat down beside the oven. The fresh rolls ' £ el wl eI dﬂ-"@!;-: b lus Lo o g Lazge &l 4

of bread smelt delicious, and he told the baker's wife : : A 2
that he would have gladly eaten some 1f he had not for- P t---‘!, :'l).JI AR e -!J_,J' pr> A3, Ul:'-d_,-'i-; L} et g ‘.)1 EIOPHES

gotten, or lost, his purse. She would perhaps have -
offered him a few on credit; but she was in a bad humour, |

el 1ol B ) Wl S Lapaiy a1 Db pas Ul

for thg miller had sent her a sack of flour which weighed | 1 At I %

several pounds too little. This speech vexed her, there- edlicl L) s L G5 sleo s — il &= Les b o g ale
fore, and she scolded him and bade him be off, if he did 5 - , S i o W

not want to buy anything. But Rudolph only laughed at the -’_;J;-: o 31;4-” ¢ LDy .:J!,...., J \1} el JJ_, ‘J_, elde ciss dlall o da
scolding words which flowed from her mouth. Then she lost “ 3

patience and poured a bucket of water over him, and he had J s L_,_,;!, elie 0o loly o) g J YL B PN S PP SR P | C s
to go home dripping wet. Soon after one of hls servants 1 Jl.s LyL % u”. ;’ Yo i 1 i

appeared in the shop and summoned the woman to the court. 5 ‘WYl s dnw ) 5 a- Jes e Lmgite cod uss
She was very frightened when she saw whom she had treated }‘ FRerig g5 ¢
so rudely. But Rudolph only commanded her to tell the cgad| S5 GL’ Lol V) t‘-L.-:lBI-J'I b 9—;1 JB ‘..:.,1 ® o La",....‘ Y,

story before his courtiers and then let her go home. " )
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SECTION II

(Answer ALL the follawing questions)

(a) Discuss, with examples, the various ways of wrliting the
hamza in Arabic.

(b) Parse the following words:-

e e
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3.
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ey LJB olhu L lia Jo el L JB alh L Gzl Jb wasl JG, } 2. Write notes on the words underlined above.
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c Gy sy d s L, | SECTION II

(Only THREE of the following questions should be answered.

'-r—":r L s ‘:,.,”/ J..:L o = lmyl S CU::.:J' A JIBJ () The answers should be written in English.)
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(a) Give the reasons for Quraysh's opposition to the Prophet
Muhammad .

(b) Give an account of the caliphate of ‘Uthman bn ‘Affan.

(¢) Account for the hostility of ‘A’isha bint Abi Bakr to
‘A1l bn Abi Talib. Sketch her character.

(d) Describe the Arab naval expeditions against the Byzantines
during the Umayyad period.

(e) The reign of ‘Abd al-Malik bn Marwan was the brightest
periocd of Umayyed rule., How far is this true?

(f) Write short accounts of TWO of the following:=-

‘Umar bn ‘Abd al-‘Aziz; Muhammad bn al-Qasim;

Mug‘ab bn al-Zubayr; ‘Ugba bn Nafi‘.
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2. Translate into Arabic with all critical vocalisatlon:-

The Emperor Rudolph enjoyed great popularity in all
parts of his empire. He often put on a plain grey coat
and went alone and unrecognized among his subjects. 1In

an Mainz he once got up very early, while his servants were
still sleeping, and went into the town. It had been
freezing in the night, and the wind blew cold. As he
turned round a corner, he saw a baker's shop and resolved
to go in. He pushed the door open, shut 1t carefully
after him and sat down beside the oven. The fresh rolls
of bread smelt delicious, and he told the baker's wife
that he would have gladly eaten some if he had not for-
gotten, or lost, his purse. She would perhaps have
offered him a few on credit; but she was in a bad humour,
for the miller had sent her a sack of flour which weighed
several pounds too little. This speech vexed her, there-
fore, and she scolded him and bade him be off, if he did
not want to buy anything. But Rudolph only laughed at the
scolding words which flowed from her mouth. Then she lost
patience and poured a bucket of water over him, and he had
to go home dripping wet. Soon after one of his servants
appeared in the shop and summoned the woman to the court.
She was very frightened when she saw whom she had treated
so rudely. But Rudolph only commanded her to tell the

} story before his courtiers and then let her go home.

SECTION II

(Answer ALL the following questions)

(a) Discuss, with examples, the various ways of writing the
hamza in Arabic.

(b) Parse the following words:-

2~y 5 3 res >3 . 2. eses
" -—-J-— h’#f- — l ‘.1 —q.# _i .-
(¢) Give the opposite number of the followlng words:-
7 &2 G ¢ P e
R e B SRR SRR

- .
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SECTION I
l. Translate the following passages into English:-
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SECTION 1
1. Translate the followlng passages into English:-
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3.

2. Write notes on the words underlined above.

SECTION II

(Only THREE of the following questions should be answered.

The
(a)

(b)
(ec)

(a)

(e)

(f)

answers should be written in English.)
Give the reasons for Quraysh's opposition to the Prophet
Muhammad .
Give an account of the caliphate of ‘Uthman bn ‘Affan.
Account for the hostility of ‘A’isha bint Abl Bakr to
‘A11 bn Abi Talib. Sketch her character.
Describe the Arab naval expeditions against the Byzantines
during the Umayyad perilod.
The reign of ‘Abd al-Malik bn Marwan was the brightest
period of Umayyed rule. How far is this true?
Write short accounts of TWO of the following:-

‘Umar bn ‘Abd al-‘Aziz; Muhammad bn al-Qasim;

Mug‘ab bn al-Zubayr; ‘Ugba bn Nafi‘.
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SECTION I
| 1. Translate the followlng passages into English:~-
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| lye a5 1)y (i, il L il ) s ¢l auny S rgs 30
| s iy 3 ppasd i by ¢l KL O cade SLIL Wl
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(Candidates are required to satisfy the Examiner
in BOTH sections of the paper.

SECTION I

2., Translate into Arabic with all critical vocalisation:-

The Emperor Rudolph enjoyed great popularity in all
parts of his empire. He often put on a plain grey coat
and went alone and unrecognized among his subjects. In

Mainz he once got up very early, while his servants were: 1. Translate the following passages 1nto English:-

atill sleeping, and went into the town. It had been : - 2 . ’ T L :
ireezéng indthe night, ;nd the wj“;ni b:l'.ew gold. dka hel % Ldlr o Cioyy la .5 Ql_pa o el | e e 3‘-”_,3.1 C,'L' o an, ~ )
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to go in. He pushed the door open, shut it carefully _F ,U wlo LA ua, oo Jyio LES oI c.-Lw_,L i) Lgalase l.',._Jl,_)..-L

after him and sat down beside the oven. The fresh rolls
of bread smelt delicious, and he told the baker's wife

i
g CEDN e o el e 13 L LYl G 1y 5 01 ) el L
that he would have gladly eaten some if he had not for- i :
gotten, or lost, his purse. She would perhaps have 3

b sbicli Sl ol g 01 2y 13 s Ll oy L3 o el
offered him a few on credit; but she was in a bad humour, | ‘ 1 1 o : -

for the miller had sent her a sack of flour which welghed ’ RUeA o Lipon S els L Jlaz ¥l Jon LY s 11 | DR P |

several pounds too little. This speech vexed her, there- . ' A ( 4 of-4f| 52 | A .
A Ll ale bl un, i o) oo alladl LS
o om gl ugi ) Y3l Ll el b byt V) il g Y
Yo Lews o6 A b Lils Lsh 55 L <l @1l JI Gl
’ oL zlodl I Syt Koo elos Al e D1 W5 15 LU
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£ Gl Lol aia L

fore, and she scolded him and bade him be off, if he did %
not want to buy anything. But Rudolph only laughed at the
scolding words which flowed from her mouth. Then she lost .
patience and poured a bucket of water over him, and he had
to go home dripping wet. Soon after one of his servants
appeared in the shop and summoned the woman to the court.
She was very frightened when she saw whom she had treated
so rudely. But Rudolph only commanded her to tell the

SECTION II |
(Answer ALL the following questions) | Jb @ S oy ek o WY o A e 3wl ol J6 (<)
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2. Write notes on the words underlined above.
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SECTION II

(Only THREE of the following questions should be answered.
The answers should be written in English.)

(a) Give an account of the 1life of the Prophet Muhammad up
to the beginning of his mission.

(b) Trace the main events of the Caliphate of ‘Umar bn
al-Khattab.

(c) Describe the course of the Arab conquest of Egypt.

(d) Give an account of ‘Umar bn ‘Abd al-‘Aziz's treatment
of the Mawall.

(e) Enumerate the cultural achlievements of the Arabs during
the Umayyad Caliphate.

(f) Write short accounts of TWO of the following:-

Khalid bn al-Walid; ‘Abdallah bn ‘Umar;

Hisham bn ‘Abd al-Malik; ’Abu Muslim al-Khurasani.
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SectionN |

Translate the following passages into English, adding such notes on their language and subject
matter as you think appropriate:
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Secrion 11

")

(Only THREE of the following questions should be answered. The answers should be written in English.)

(a) Estimate the political and cultural ,i_‘nf-_luence of Hira and Ghassin upon the Arabs of Arabia.

(b) Discuss the various reasons which caused the Arabian apostasy after the Prophet Muhammad’s

death. How was it overcome?

gc) Who were the principal characters involved in the murder of ‘Uthmin and what were its catises?

(d) Discuss the career of ‘Abdallah b. al-Zubayr, What were the forces behind him?
(¢) Trace the course of the Arab conquest of North Africa and Spam )

(f) Write short accounts of TWO of the following:
‘Umar b. al-Khattab; Yazid b. Mu‘awiya;
‘Umar b. ‘Abd al-‘Aziz; Nasr b.-Sayyir.
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SecTioN 1
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Translate into Arabic (with all vowel marks and other orthographic signs):

In Potsdam, not far from Berlin, is the palace of Sans-souci, where Frederick the Great always
lived when duty did not call him elsewhere. But near his palace there was a windmill which some-
times made such a clatter as to make it impossible for him to devote his full attention to the problems
of government. At last he had the miller called before him and said: “When your mill is working
it breaks the thread of my thoughts every few minutes. Either it must become mine, or my palace
become yours. What will you give me for my palace?”’ “How much does Your Majesty demand?”
asked the miller. “More than you could pay,” answered the king. “What do you want for your mill?”
“More than Your Majesty could pay,” replied the miller. “Before me it belonged to my ancestors,
all of whom would turn in their graves if I were to sell it. No one in the whole of Prussia is rich
enough to buy it from me.” Then the king said: “Don’t you know that I only need to have your mill
valued and pulled down?” “Certainly, Your Majesty, if only the Court of Appeal in Berlin were
not in existence.” So Frederick not only recognised that the miller’s right to keep his mill was
stronger than his to have it demolished, but also expressed his admiration for the man’s fearlessness,
and the hope that both of them would be good friends and neighbours for many years.

Secrion II

(Answer ALL the following questions.)
(@) Summarize the rules for the formation of Relative Adjectives
(Gaddl) | -

(b) Parse the following words:

7%,
2. L ers ses

2 se
sl —J bt b — e

(¢) Give the plural of the following words:

47 P4 5‘_' . 2l
I..J _.|Ji.=...d.-.:a- ﬁuo._.al%a.v_tj:)a
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1. Translate into English:—

@l o BY o sas b [S05]
S w W51 e ol &Y 0 Y, Ll !
Jot gl 2 et B Jod i o L LS, Sla ST
ot @A sl UL LY e s T8 e
S = UL () =¥, Jox A LY
e Ol om0 et (el o win Lo wol s e
sl Gl WA O e W e )
o 2 Bl sl bl BUREEY (- \_J“;I-;J}
Uy SRS L

2. Translate the following passage, and then copy it out in Arabic adding ALL vowel marks and other
orthographic signs:—

O gm Ot A e s Wl 2 e g 20 3 el LD
AU L) J;_.,_wiw—u:;cs,. B LS | R VR S 5| A X
o A odn ¥y (1 3 Tt 13 sl Sy L dels (3 Tt 130
A sl as Dde ed e Wl L Qs Ja) e e
e 30 U s L w5 Oly S 468 & 1) (ale Wy 0

ol a2 AW G 50K o bty Ut Liny
ASen A i r ot QS A8 e 05 e ) VAN G b
Ly AV Bldly Slydby dws JU L ) SV i ey G.;_,bu
3,V iz

[P.T.0.

LH 53/123

A



F- I

3.

»
Translate into Arabic (with ALL vowel marks, etc.):—

Roman women had been forbidden by law to put on purple and gold, or to drive through the
streets of the city. This law displeased them greatly, because the war was ended and the state was

.again flourishing. Husbands and brothers ordered the ladies to stay at home; they did not obey them,

but filled the roads and compelled even the consul to hear thems “Repeal the law™, they cried “and
allow us to put on our adornment again”. The consul replied, “Why can you not ask your husbands
and brothers? It is better to beg in private than in public.” : }

Translate the following sentences into idiomatic Arabic (with ALL vowel marks and other ortho-
graphic signs):— -

(a) Why have you not done what I told you?

(b) If God had not been pleased with him, he would not have succeeded.
(¢) The officer had 157 men but only 4 guns.

(d) What a foolish thing to say!

(e) They were so delighted that they shouted for joy.

(f) Many hands make light work.

(¢) How much is that carpet?

(h) There is no chance of winning except by fighting.

(7) Whenever she heard the baby cry, she frowned.

(j) Don’t go down the mine; there is plenty of coal on top.

-9 . ]
sl ot o ~ R TR
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(Candidates are required to satisfy the Examiner in BOTH sections of the paper.)

Section 1

Translate the following passages into English, adding such notes

on their language and subject matter as you think appropriate:=
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Section II

(Only THREE of the following questions are to be answered.)

(a) Give an account of the relations of the Arabs with
their neighbours at the time of the advent of the Frophet
Muhammad.

(b) Discuss the character of ’Abu Bakr al-$iddiq.

(c) Sketch briefly the Arab conquest of Persia.

(d) Who were the Egpwarij? Give an account of their
rise and spread.

(e) Describe the state of the Umayyad kingdom at the
death of ‘Abd al-Malik b. Marwan.

(f) Write short accounts of TWO of the following:—

’Abu Musa al-’Ash‘ari;  ‘Abdallah b. al-Zubayr;
By ‘Abd al-‘Aziz b. Marwan; Marwan II b. Muhammad.
(VBD.53/52)
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Section 1

! 1. Translate the following passages into English:-

s
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2. Translate into Arabic (inserting all vowel marks and
other orthographic signs):-

In the seventeenth century England abounded with
excellent inns of every rank. The traveller sometimes,
in a small village, lighted on a public house such ss
Walton has described, where the brick floor was swept
clean, where the walls were stuck round with ballads,
where the sheets smelt of lavender, and where a blazing
fire, a cup of good ale, and a dish of fish fresh from
the nelghbouring brook, were to be procured at small
charge. At the larger houses of entertainment were to
be found beds hung with silk, choice cookery, and wine
equal to the best which was drunk in London. Never was
an Englishman more at home than when he took his ease
in his inn. Even men of fortune, who might in their
own mansions have enjoyed every luxury, were often in
the habit of passing their evenings in the parlour of
some nelghbouring house of public entertainment. They
seem to have thought that comfort and freedom could in
no other place be enjoyed in equal perfection. This
feeling continued during many generations to be a
national peculiarity. The liberty and Jollity of inns
long furnished matter to our novelists and dramatists.

section II

(Answer ALL the following questions.)

(a) Give examples of the various ways in which Arabic
expresses admiration and wonder.

(b) Parse the following words:-
L.'; {v)z‘..: "l".i :r, e "1 P
B donds e ORG: iyy 3! — Gaap
(c) Give the plurals of the following words:-

|
1

B M et S
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Section I

Translate the following passages into English, adding such notes

on their language and subject matter as you think appropriate:=
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Section II

(Only THREE of the following questions are to be answered.)

(a) Give an account of the relations of the Arabs with
their neighbours at the time of the advent of the Frophet
Muhammad.

(b) Discuss the character of ’Abu Bakr al-Siddiq.

(c) Sketch briefly the Arab conquest of Persia.

(d) Who were the Khawarij? Give an account of their

rise and spread.
(e)
death of
(f)

Describe the state of the Umayyad kingdom at the
‘Abd al-Malik b. Marwan.

Write short accounts of TWO of the following:-
’Abu Musa al-’Ash‘ari;  ‘Abdallah b. al-Zubayr;

‘Abd al-‘Aziz b. Marwan; Marwan II b. Muhammad.
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Section I
Translate the followlng passages into English:-
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Translate into Arabic (inserting all vowel marks and
other orthographic signs):-

In the seventeenth century England abounded with
excellent inns of “every rank. The traveller sometimes, °
in a small village, lighted on a public house such as
Walton has described, where the brick floor was swept
clean, where the walls were stuck round with ballads,
where the sheets smelt of lavender, and where a blazing

¥ fire, a cup “of good ale, and a dish of fish fresh from
the neighbouring brook, were to be procured at small
charge. At the larger houses of entertainment were to
he found beds hung with silk, cholce cookery, and wine
equal to the best which was drunk in London. Never was
an Englishman more at home than when he took his ease
in s 1inn.
own mansions have enjoyed every luxury, were often in
the hablt of passing their evenings in the parlour of
some nelghbouring. house of public entertainment. They
seem to have thought that comfort and freedom could in
no other place be enjoyed 1n equal perfection. This
feeling continued during many generations to be a
national peculiarity. The liberty and jollity of inns
long furnished matter to our novellists and dramatists.

-
section II1

(Answer ALL the following questions.) = ,

Give examples of the varlous ways in which Arabic
expresses admiration and wonder.

(a)

(b)

Parse the following words:-

Wl

s — 5l
Give the plurals of the following words:-

P

..._L’L"u _.JJ o L,_o\ —a

(c)

sl s —a il F-LFJ — e 1535
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SECTION I

Candidates are required to answer questions under elther Head A
or Head B. B
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Translate the following passages into English:-
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2. Write explanatory notes on the words underlined in Qu. 1.

Head B
l. Translate the following passages into English:-
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2. Write explanatory notes on the words underlined in Qu. 1.

SECTION II

(Only THREE of the following questions are to be answered.
The answers may be written in Arabic.)

l. Describe the state of Arabia at the time of the advent of
the Prophet Muhammad.

2. Sketch briefly the principal events of the caliphate of

3. How did the quarrel between ‘All and Mu‘awiya develop and
end?

4. How was the state financed under the Umayyad caliphs?
5. Describe the administration of ‘Iraq by al-Hajjaj b. Yusuf.
6. Write short accounts of TWO of the following:-

‘A’1sha bint ’Abl Bakr; ‘Amr b. al-‘As;
‘Abdallah b. al-Zubayr; ‘Abd-al-Malik b. Marwan.

(H.M.S.0.52/5L)
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SECTION I

Candidates are required to answer questions under elther Head A
or Head B.
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2. Write explanatory notes on the words underlined in Qu.

Head B
l. Translate the following passages into English:-
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